ரட்‌ ல்‌ - 


காமின்‌ புறுவ துலகின்‌ புறக்கண்டூ 
காழறுவர்‌ கற்றறிந்தார்‌--திநக்தறள்‌, 


ஸம்புடம்‌, 111. 
1509 - ஆகஸ்‌ முதல்‌ 1900,- ஆகஸ்டு ரை. 


பத்திராஇபர்‌:--பூர்ணலிங்கம்‌ பிள்ளை; பி. 


சென்னை : 
தாம்ஸன்‌ கம்பெனியாரால்‌ 
பதிப்பிக்கப்பட்ட ௮, 


1900, 


- ஞராண்ரு ரு ரது, 


ஒரு மாதா ந்தத்‌ தமிழப்‌ பத்‌ திரிகை. 


(இ 


=e} தப 
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1] ஐ. 
பொருளடக்கம்‌, 


= ்‌ 
1. ஆசாரவிளக்கம்‌-- விருதை - சிவஞானயோகிகள்‌--29, 112, 
176, 226. 258. 
2. ஆட்போக்‌௫--அனவரதலிநாயகம்‌ பிள்ளை, எம்‌. ௭.206. 
i இக்தியாவி லிரும்புவேலை--டி. ஆர்‌. இராமநாதஜயர்‌, 
பி, எ., எல்‌. டி.--144, 180. 
4. இர: நன்ன அட்ட பிள்ளை, பி, ௭.201. 
3. உபதேசம்‌ (இராமகிருஷ்ண பர மறம்ஹர்‌)--அனவரத 
விகாயகம்பிள்ளை, எம்‌. ௭-475. 
6., உபதேசமொழிகள்‌—உமாபதி-47. 


நட்‌ பத்ம? புக்‌ டன 
J 


7. உமையவள்‌ பதிகம்‌ பிரணதார்த்திஹர சிவன்‌, பி.எ--100. 


oe ஓயவினா - ஓயுற்றோன்‌-272, 
அணி. _தசாபியான்கா- சி. எஸ்‌. சொக்கலிங்கம்‌ பிள்ளை 151, 
10. கடவுளுண்மை-- சி. எஸ்‌, சொக்கலிங்கம்‌ பிள்ளை.--272. 


11, கடற்கரையுலா-—வி. கோ, சூரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌, 


டி பி. ஏ.--256. 
த 12. குமலிணி-—சருக்கை - இராமசாமி ஐயங்கார்‌, பி, ௭-6, 81, 
126, 161. ப 
"13. காங்காஸ்‌ ண ம்‌ -குப்புசாமிமுதலியார்‌, பி.ஏ. 
3 173, 401. 


| el p கா தம்பரி—கல்யாணராம்‌ சாஸ்திரி, பி, ௪.19, 156, 185. 6 
தீ 5. காதம்பறிச்‌ சுருக்கம்‌-—தி. ௮. ஸ்வாமிநாத ஐயர்‌.--78.- க 
16. 


கிரேக்கர்‌ பிண நீற்றுக்குுவை-என்‌. எஸ்‌. அருணாசல 
ஐயர்‌, பி. ௭-215. 


ராரா 


- ஆரல்விழைவு--சாமிநாதப்‌ பிள்ளை 121. 

- பகவத்தீதை-—தி, ௮. ஸ்வாமிநாத ஐயர்‌-—809. 

3 பஞ்சபூதவிசா ரணை உமாபதி.—105. 

- பரீகைத வினாக்கள்‌_— 78, 275, 358, 897, 438. 


2 2 
- 


குருட்ட்பையன்‌ என்‌.எஸ்‌, அருணாசல பர்‌. பி.ஏ.--215, 


. ல்‌ அன்‌ புக்கள்‌--39, 80, 115, 160, 19), 240,” 


அ வ. 360, 400, ABS, 480, 


ட்‌ சாந்திவில ரசம்‌ - விருதை-சிவஞானயோகிகள்‌. 265, 317. 
20. சிலய்பதிகாரவா ப்பட ப பி.ஏ.-- 


1. 


்‌ கமிழ்க்சவிசரிகம்டத மி, சேஷ்கிரி கத பமா. எம்‌.ஏ.-- 


65, 97. 


2. ர ர என்‌ 12, 109, 149. 


ட்‌ காமரைத்தடம்‌லி, கோ. குரியாராயணசாஸ்தீரியார்‌; பி. ஓ. 


454, 


- இருககர்த்தாள்‌ கொடுத்‌ அ.தவிய கட 


சை, ம ண்பன்‌. 3804. 


இருப்பரவ்கரிக்குமான்‌ தால 1 டு_திருஎவ்ஞார்‌ இம 
சாமிசெட்டியார்‌, 853 


- கெசாபிமாணி_ ௧, ர எரி ஐயர்‌, பி, ஏ. 820. 378: ட்டு 
- தோத்திர வெண்பா--டி, எஸ்‌. ௭-32. ட்‌ 


்‌ தக்சரனார்தெய்வப்புலமை. ப 4 ்‌ 


வேதாசலம்‌ பிள்ளை 281, 821, 361. 


நாடகவிலக்கணச்‌ ச ௮. ஸ்வாமிநாத ஐயர்‌. ' 
472. 
அதனவாசகப்‌ புத்தகங்கள்‌--பத்திராதிபர்‌, 241. 


பர்‌ த்ருறரி-கா. கோபாலாசாரியர்‌ 97, 49, 247, 


கை ல்லை வவறு பனிமலை யக அவ்வ? வேண 


ன. 


உபா த ஹாரம்‌ வு - குப்புசாமி முதலியார்‌, பி, ௭. 


441, 


31... பிர்இரு சாஸ்திர ரம்‌: சல பொருள்கள்‌ மேல்தோக்கி 


்‌ யெழுவதேன்‌ க, சுப்பிரமணியாசாரி, பி, ஏ, எல்‌.டி. 


2. 439. 
95. புத்தகக்குறிப்புகள்‌-—286. நக்மா 7 
39. புருஷவ கர ம்‌ -பிரணதார்த்திஹா சிவன்‌, பி. எ. or 

40. பெண்கல்லிக்‌ கும்மி சிவகாமி 60. Me க 


41. ப்‌ வ்‌ வி்‌ A சுந்தரராஜ ஜயர்‌ பி. எ., 


எல்‌. டி. ட 


42. ணர்‌ ய ஆர்‌. இராமநாத ஜயர்‌, பி.ஏ. எல்‌. ௨- 


43. பொரு 


88, 209, 421, 466. 


நண । முறைநா ல்‌- சல்குளம்‌ - . குப்புசாமி முதலியார்‌, 
பி.ஏ. - 307, 395. 


44. மதிவ வன்க அ கோ. சூரியநாராயண. சாஸ்திரியார்‌,. 


பி அ.” 


ர டக தவர்‌ பிரணது. ரத்தி சிவன்‌, பி. ஏ- 57. 


46. மார்க்கண்டேய கதாமணி-௩. கதிரைவேற்‌ பிள்ளே--216, 


47. மூத்இிராராட்சசம்‌--வி. கோ. சூரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌. 


பி, ஏ.--368, 418, 


AS. மைஞார ரீ சு பரீநிவாசாசாரியர்‌, 55, 


49. ருக்குமணி சரித்திரம்‌. ரா. எத்நிலாசனுயங்கார்‌ பி.ஏ.-- 


9. லீலை 


344, 428, 


ந, பலராமையர்‌-- 86 


51. வாய்மை-சு, ௮; இராமநாத ஜயர்‌--93, 


52, வாம்‌ 


க்கைப்பயன்‌. “சரக்கை: “வதாகாறியனி. 254, 00: 
350, 869, 460, 


குப்புசாமி ம்திய,” [கதைளம்‌), பி. எ, காலிஸ்‌ மகாசபை ; 
பாரத ஸாரம்‌ ; பொருண் முறை நூல்‌. 

வோபாலாசாரியர்‌, ( (கா) பர்த்றாஹரி, 

சாமிநாதப்பிள்னை,- தூல்விழைவு. 

சிவகாமி -பெண்கல்விக்‌ கும்மி. 

சிவஞான யோகிகள்‌. (விருதை)--ஆசா விளக்கம்‌; EEN 


சுந்தரராஜ ஐயர்‌, (என்‌. வி.) பி. எ., எல்‌.டி. பெண்கல்வி விவாதம்‌, 


 சுப்பிரமணியாசாரி | சி) பி, எ., எல்‌. டி.--பிரஇருதி சாஸ்திரம்‌. 
ட்‌ சூரியநாராயண சாஸ்திரியார்‌. (வி. கோ.) பி, ஏ--கடற்கரையுலார; 


, தூழிரைத்தடம்‌ ; மதிவாணன்‌ கதை ; முத்திராராட்சசம்‌. 
சேஷ? சாஸ்திரியார்‌, (தி. மி.) எம்‌. எ.--தமிழ்க்சவி சரிதம்‌, 
-சொக்கலிங்கம்பிள்ளை, (சி. ஸ்‌.) கசாபியான கா $ கடவுளுண்மை. 
பரிதிமாற்‌ கலைஞன்‌--சனிப்பாக ரத்தொகை. 
பலராமையர்‌, (ந)--லீலை. 


பிரணதார்த்திஹர சிவன்‌, பி. ஏ--உமையவள்‌ பதிகம்‌; சிலப்பதிகார 
* வாராய்ச்ச; புருஷவச்கரம்‌ ; மல்லிகைமாதவர்‌. 


பூரீ ணலிங்கம்‌ பிள்ளை, பி, ஏ-இராஜவிசுவாசம்‌, 

“வரதாசாரியன்‌, (சநக்கை)-—வாழ்க்கைப்பயன்‌. 

வேதாசலம்பிள்ளை, (நாகபட்டினம்‌ )- ஈக ேனார்‌ ர... 
மாட்டி. 

பரநீநீவாச ஐயங்கார்‌, (து. ரா.) பி, ஏ- ருக்குமணி i 

பாந்நீவாசாசாரியர்‌,-மைகுரரசு. 


ஸ்வாமிநாத ஐயர்‌, (தி. ௮.)--சாதல்பரிச்‌ சருக்கம்‌ ; நாடகவிலக்கணச்‌ 
சருக்கம்‌, a விவேக pd ஹிரண்மயி ட்‌ 


அட ஞானபோதினி. 


ஸம்புடம்‌ rr. } 1899 ஆகஸ்மோ" 20௨. { i 


- விஞ்ஞாபனம்‌, 
செந்தமிழ்‌ போற்றுஞ்‌ சேல்வர்காள்‌ ! 

- துத்தம்‌ ஆசீர்வாதத்தால்‌ இப்பொழுது ஞானபோதினிக்கு 
மூன்றாவது பிராயம்‌ ஆரம்பமான்றெது. சென்ற இரண்டு வரு 
டங்களில்‌ நீவிர்‌ நமது எழுத்தினாலும்‌ வாக்கினாலும்‌ பொருளுதவி 
செய்தும்‌ ஞானபோதினியைப்‌ பாதுகாக்‌ தூ வந்தது போன்று இனி 
யும்‌ அது மேன்மேலும்‌ விருத்தியாகும்படி பலவான உதவி புரிவர்‌ 
களென்று உண்மையாய்‌ நம்புகின்றனெம்‌. 


இப்பத்திரிகையை முதல்‌ முதலில்‌ ஆசம்பஞு செய்தபொழுது 

- இதற்குக்‌ கையொப்பக்காசர்கள்‌ எவரேனு மிருக்திலர்‌, ஆயினும்‌ கை 
ப்பணம்‌ செலவிட்டு ஊக்கம்விடாமற்‌ ஈடத்தினெம்‌, செந்தமிழில்‌ எ 
மூதப்பட்டு வருகியபடியால்‌ இப்பத்திநிகை நீடியாது என்றார்‌ சிலர்‌, 
வேறுசிலர்‌ ஞானபோதினிக்கு இதுதஇவந்துற்றதென்றனர்‌, அனால்‌ 
உலகவனுபவமும்‌ தமிழ்‌ மாட்டன்பு முடையார்‌ எம்முயற்கி ஈன்‌ 
முயற்சி என்னு கூறினசேயன்றித்‌ தங்களுடைய இஷ்டஜன பந்துக்‌ 
களிடம்‌ வியக்துபேசிக்‌ கையொப்பஞ்சோத்து அனுப்பினர்‌. இரு 
தரத்தினருக்கும்‌ ஏம்‌ வந்தனம்‌ ; ஏனெனின்‌ முன்னோர்தங்‌ கூற்று 
பின்னோரசெய்‌ உதுவியைப்போன்‌ அ எந்தம்‌ ஊக்கமுயர்த்திய அ. 
ஞானபோதினி வெளியானபின்னர்‌, யாது காரணத்தாலோ, 
தமிழயிமானிகள்‌ ஓன்னு சேர்ந்து குமிழ்‌ மாலைப்‌ போற்ற. சேயன்‌ 


9 


ஏ. த ஞானபோதினி, 


று வருகின்றனர்‌, திராவிட பாஷைகள்‌ விருத்தியடையும்பொ 
ரூட்டு வேண்டிய ஏற்பாடுகளைச்‌ செய்யும்படி. சென்னைச்‌ சரவஃலீர 
சாலையில்‌ பேச்சு முண்டாயிற்று. இப்பொழுது சென்னையில்‌ திரா 
விடபாஷா.சங்கமொன்‌ நு ஏற்பாடாகின்றது, அதில்‌ அனேக கனதன 
கவிகள்‌ சேர்க்தருக்கின்றனர்‌. அச்சங்கத இன்‌ கருத்துக்களைப்பற்‌,றி 
முன்னொரு சஞ்சிகையில்‌ வரைக்‌்இருக்கின்றனெம்‌. எமழுத்திற்கண்‌ 
டவை நடையில்‌ வருமாயின்‌ இராவிட பரஷாபிவிருச்திக்கு 
இதுவே கல்ல காலமென்பதற்‌ கையமின்று. ஊர்கூடிச்‌ செக்குக்‌ 
தள்ளுதல்‌ என்ற நியாயமாய்‌ முடியக்கூடாதென்பத எமது பிரார்த்‌ 
தனை... இச்சங்கத்இற்குக்‌... கிளைகள்‌ தஇிருச்சிராப்பள்வி. முதலான 
விடங்களில்‌ ஏற்பட்வெருதின்றன: இதவும்‌ கன்மைக்குறியே. 
இது விஷயத்தில்‌ காம்‌ கவனிக்கவேண்டிய தொன்றண்டு. இந்தியர்‌ 
கள்‌ ஆரம்ப சூசர்களென்பதும்‌ நரவல்லர்‌ என்பதும்‌ அஃகேபோ 
ல்‌ வாள்‌ மானத்தில்‌ நிற்க மாட்டார்க னென்பனதும்‌. எங்கும்‌ பிர 
இத்தி. இஃது பொய்க்கூற்றே யொழிய மெய்யினன்‌ அ என்பதைத்‌ 
இசாவிட பாஷா சங்கத்தினர்‌ விளக்கிக்காட்டல்வேண்டு மென்பது 
எந்தம்‌ விருப்பம்‌, 

சென்னையில்‌ கிறிஸ்தவக்கல்லூரி, இராஜதானிக்கல்லூரி முத 
லான கல்வீச்சாலைகளிற்‌ கற்றுவரும்‌ மாணவர்கள்‌ தமிழன்னைமேல்‌ 
முன்னிலும்‌ அதிகப்பாசங்காட்டி வருகின்றனர்‌. அவர்ச ஜப்‌. பார்‌ 
த்துச்‌ சென்னை முத்தியா லுப்பேடை ஹைஸ்கூலில்‌ வாசித்து வரும்‌ 
சல தமிழ்ச்‌ சிறுவர்களும்‌ சபை கூடி தீ தமிழ்ப்பாஷையைப்‌ பயிலும்‌ 
முறைமைகளைக்‌ கற்று வருகின்றனர்‌. இரண்டு வாரத்திறகு முன்னர்‌ 
இச்சறுவர்‌ வேண்டுகோளின்மேற்‌ சென்னைக்‌ கிறிஸ்தவக்கல்லூரிப்‌ 
பிரதம தமிழ்ப்‌ பண்டிதராகிய பிரமஸ்ரீ வி, கோ. சூரிய காராயண 
சாஸ்‌திரியாரவர்கள்‌ பி, ஏ. தமிழைப்பற்றி பிரசங்கஞ்‌ செய்தனர்‌. 
வெளியூர்சளிலும்‌ இது போன்ற சபைகள்‌ எற்பட்டு நடக்குமாயின்‌ 
நலம்‌, 

ஆனால்‌ இலங்கையைக்‌ சார்ந்த யாழ்ப்பாணத்தில்‌ கமிழபி 
விர்த்தியின்‌ பொருட்டுத்‌ தக்கோர்‌ கூடிச்‌ சட்ட திட்டங்கள்‌ செய்து 
வருஷாந்தரத்திற்‌ சோதனையில்‌ தேறினோக்குப்‌ பரிசளித்து வரு 
கின்றார்க னென்பதை மனமதிழ்ச்சியுடன்‌ . உதய தாரகை, இந்து 
சாதனம்‌, முதலான பத்திரிகைகளில்‌ வாசித்து வருகின்றனெம்‌, 


6 


இவ்வாறு தமிழ்‌' விஷயத்திற்‌ சரத்தை எடுக்கும்படி. காலம்‌ 
வந்து௮ுவகைக்‌ கண்டு களிக்கின்றனெம்‌. தமிழர்‌ தமிழ்க்கிரந்தங்‌ 
களை நன்கு கற்றுப்‌ பிறபாஷைகளில்‌ ஈவமாய்‌ வெளிப்படும்‌ நூல்களை 
அப்பாஷைகளைக்‌ கல்லாத நண்பருக்கும்‌ பண்புடையாருக்கும்‌ 
பயன்படுமாறு சுயபாஷைசளில்‌ மொழி பெயர்த்‌ துப்‌ பிரசுரிப்பார்க 
ளானால்‌ அன்னோர்‌ பிறவிப்பயனை யடைவரென்ப தற்கு ஐயமில்லை. 

இது நிற்க, ஞானபோதினியின்மேல்‌ அன்புற்று அது தழைத்‌ 
கோங்கு மாற்றைச்‌ சிந்தித்து மாணவருக்கு உபயோகமான பர்ட்‌ 


- சை வினாக்களையும்‌ சமாசாரங்களையும்‌ சேர்க்கும்படி பம 


தாண்டிய மண்பரனைவருக்கும்‌ எம்‌ வந்தனம்‌. 

சென்ற இரண்டு வருஷங்களில்‌ தமிழ்ச்சரிதம்‌, இலக்கணம்‌, 
பொருணூல்‌, உடல்‌.தூல்‌, வைத்தியம்‌, தத தவம்‌, கானம்‌, நாடகம்‌, 
கல்வி, சமயம்‌, முதலான விஷயங்களைப்‌ பற்றி, வாசகங்களும்‌ கவி 
கஞூம்‌ வசைந்தனுப்பிய பின்‌. வரும்‌ கனவான்களுக்கு தம்‌. ஏக்க 
ரூம்‌ நன்றி. பாராட்டுவாம்‌. இவர்களில்‌ அனேகர்‌ சென்னைச்‌ அர்வ 
கலாசாலையில்‌ பி, ஏ, பட்டம்‌ பெற்றவர்க ளென்பது நன்கு விளங்‌ 
கும்‌, இவர்‌ போல மற்றவரும்‌ ஞானபொதினிக்கு உதவி புரிய 
வேண்டுகனெறனம்‌, 

1. பிரமஸ்ரீ இ. மு. சேஷூரி சாஸ்திரியாரவர்கள்‌ எம்‌.ஏ. 
உ டி.ஆர்‌. இராமநாத ஐயரவர்கள்‌ பி.ஏ. எல்‌, ஸூ 
வி. கோ. சூரிய காராயண சாஸ்திரியாரவர்கள்‌ பி,ஏஃ 


. பிரணதார்த்தி ஹரவென பி.எ. 4 2 
சல்யாணராம சாஸ்திரியாரவர்கள்‌ பி.ஏ. 
௪ருக்கை - இராமசாமி ஜயம்காரவர்கள்‌ பி.ஏ. 


LY} 
ம 
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சுந்தரம்‌ ஐயரவர்கள்‌ பி.ஏ. 
கோபாலசாரிய வர்கள்‌. 
பலராம்‌ ஐயரவர்கள்‌. 
ஸஷிநிவாசரச்சாரியா வர்கள்‌. 
ஸாமிநாத ஐயரவர்கள்‌, 


ட 
ய 


ம--ா-ஸ்ீ, களளப்பிரான்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ பி.ஏ. 
முத்தராமலிங்கம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ பிஏ, 
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ட லக்ஷ்மண பிள்ளையவர்கள்‌ பி-௪. , 
ந்த, டி அனவரதவிகாயகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ பி.ஏ. 
16. 3 சேஷூரிப்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ பில, 


4 க்‌ ட .ஞானபோதினி. 
17. ம£-ா-வஸஜி,இசாமஸ்வாமியா பிள்ளையவர்கள்‌ பி,௪, 
18. 5: சங்கரலிங்கம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌, பி.ஏ, 
19. .... இருமலைக்கொழுக்‌அப்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ பி.௪. 
20. - , குப்புசாமி முதலியாரவர்கள்‌ பி.ஏ. 
21, ... சுப்பிரமணிய ஆசாரியார்‌ பி.ஏ. 

92௨......., வேதாசலம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌. 5 
08. .. வித்வான்‌ திருமயிலை-சண்முகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌. 
24, அ வி, வே... காசாயணசாமிப்‌ பிள்ளையவர்கள்‌. 

25. .- இவஞானயேரகிகள்‌. 
26. அ சொக்கலிங்கம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌: 
27. உ யாழ்ப்பாணம்‌-கதிரைவேக்‌ பிள்ளையவர்சள்‌. 


28. திரு எவ்வுளூர்‌-இராமசாமி செட்டியாரவர்கள்‌,., 
29. 2) குருவிக்குளம்‌-ஜமீன்‌ சாரவர்கள்‌. 
3: 802 ;5 சாமுவேல்‌ பிள்ளையவர்கள்‌. 


மேற்காட்டிய பெயர்களைத்தவிர, இனிவெளிவருஞ்‌ சஞ்சிகை 
களுக்கு கானாவிஷயங்களைப்பற்றி எழுஅவதாய்‌ வாக்களித்திருப்‌ 
பவர்சளித்‌ இலருடைய பெய்சைமட்டும்‌ -இவண வரைகினைறாம்‌. 


1. பிரமஸ்ரீ; ௨, வே. சாமிகாத ஐயரவர்கள்‌, 


2. ட ௬ம்கரராஐ ஐயரவர்கள்‌ பி.ஏ.எல்‌, S 
3. 2 சுவேதாரண்ய சாஸ்திரியாரவர்கள்‌ பி.ஏ, 
4. ௩. இராமஸ்வாமி ஐயரவர்கள்‌ பி.எ. ம்‌ 
5. சுப்பிரமணிய சாஸ்திரியாரவர்கள்‌ ன்‌ 
6. 5 சேதுராமபாரதியாரவரா்கள்‌. 
72 . ஊீரங்காசாரியாவர்கள்‌; 
5. ம-ர-௱-ஸ்ரீ, இவ ராம பிள்ளையவர்கள்‌, 
9 5 கக்தசரமிக்‌ கவிராயரவர்கள்‌.. 
10. த .மதுமை-சண்முகம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌. 
1: எம்‌. பி. ஈசவரகூர்த்தியா பிள்ளையவர்கள்‌. 
12: 22. ஈக்காடு-இரத்தினவேலு முதலியாரவர்கள்‌, 
13. 1 


.. இராமகாதபு.ரம்‌-கங்கவேலுசாமிச்‌ தேவரவர்கள்‌, 
இப்பத்திரிகைக்‌ கேழுதுங்‌ கனவான்கள்‌ தயைகூர்ந்து 
கவனிக்க வேண்டிய விஷயங்கள்‌ :_- 
7.  மையூமாத கடிதாசியில்‌ மையையே யுபயோஜித்‌ தெழுதக்‌ 
கடவர்கள்‌, எழுத்துக்களும்‌ ஒன்றோடொன்று கலவாமல்‌ தெளி 
வாயெழு.து,சல்‌ நலம்‌: இவ்வாறு எழுகப்படாதககாலை. அச்சடிப்‌ 


இ 


வேது -ரூபப்பட்டுத்‌ கோன்றியாதல்‌ 


விஞ்ஞாபனம்‌. ற 


% 
- போரும்‌ காமும்‌ படுங்கஷ்ட்‌  மிகுதியு முண்டென்பது முதலா 


வது கவனிக்க வேண்டிய விஷயம்‌. 


2. பத்திரிகைக்‌  கெழுதும்‌. விஷயங்கள்‌ கதாரூப்‌ மாகவும்‌, 
சாஸ்திர விளக்க ரூபமாகவும்‌, காடக ரூபமாகவும்‌, சமயபோத ரூப 


மாகவும்‌, கல்வி முறைவிளக்க்‌ ரூபமாகவும்‌ பலதறக்தினு மெழுதப்‌ 


படலாம்‌, இவற்றும்‌ கதையும்‌ நாடகமும்‌ “அந்நிய பாஷையி 
லிருந்து தமிழிற்‌ சுயபாஷைப்‌ போக்கறிந்து மொழி பெயர்க்கப்‌ 
பட்டனவாதல்‌, தமிழிலேயே யுள்ள வான்றோர்‌ நூல்கள்‌ 
இருப்பின்‌ மிக்கநலமு 
டையவாம்‌, அன்றி எழுதுவோர்‌ யாரும்‌ யாவரானும்‌ எழுதப்படா 
ததொரு சஷ்த யியற்றுவே மென்ற புகுதல்‌ சாலாதன்‌ தே! மொழி 
பெயர்த்தலும்‌ ஆன்றோர்‌ நூல்களை யாசரித்‌ கெழுதலும்‌ இசழ்வு 
டையவென்ன கொள்ளூவோர்‌ இவ்விருவகை யொழிக்க. பிறவகை 
களிற்‌ றம்மதியைச்‌ செலுத்தி. நல்விஷயங்க ளெழு ௮௪, சாஸ்திர 
விளக்கஞ்‌ செய்வோர்‌ பாமரர்க்கும்‌ விளங்குமாறு... எளிய நடையி 
லெழுதக்கடவர்‌, சமய. விஷயங்கள்‌ சமரசமாயிருத்தலே சால்பு, 
இனி, செய்யுள்‌ ரூபமாகச. சிறுதால்கள்‌ செய்தனுப்புவோரும்‌ 
அவை யாவர்க்கும்‌ விளங்கு மெளிய நடையிலெழுதப்படல்‌ வேண்‌ 
டுமென்‌ தறியக்கட.வர்‌, பழையவழக்கம்‌ பற்றி யமகக்திரிபில்‌ யாத்து 
செய்யுட்சள்‌ பத்திரிகைக்குப்‌ பயன்படாவாகவின்‌. அவை யொதுக்‌ 
கப்படுமென்று முணாக்‌ கடவர்கள்‌, 

8... விஷயங்கள்‌ ஒவ்வொரு சஞ்சிகையிலேயே நேடியக்கூடி 
யனவாயிருப்பின்‌. நலம்‌, தொகுதியாக எழுதி நீட்டிக்க. விரும்பு 
வோர்‌ ஓஒருவருஷ சஞ்சிகைகள்‌ கொள்ளுமளவறிச்‌ து தம்விஷயன்‌ 
தைச்‌ சரிப்படுத்த வேண்டும்‌, ஓராண்டெல்லையுங்‌ கடக்து போமா 
யின்‌ அரதனவருஷத்தோடு பத்திரிகை கொடங்குவோர்‌ வருக துவ 


சென்பகைச்சற்று கோக்கக்கடவர்‌, 


பத்திராதிபர்‌. 


ச ஞானபோதினி. 
கமலினி, 


அத்தியாயம்‌-1V (தொடர்ச்சி). 
மேற்கூறியார்‌ அனைவருன்‌. சிதிதுதாரன்‌ சென்ற துக்‌ இடீரெ 
னப்‌ பக்கத்தி லொருவித சப்தங்கேட்டது. அச்சப்தத்தாற்‌ பயந்த 
வர்‌ கமலினி, எனகமாலை, எகாம்பரம்‌ ஆகிய இம்மூவரே. மற்றை 
யோர்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சாது சென்றனர்‌... உடனே கமலிணி, 

“ஏன்ன, அருதில்‌ யாரோ வருகிற சப்தங்கேட்டது, மேற்‌ 
செல்வதன்முன்‌ . அதனை யாராய்தல்‌ வேண்டும்‌. மனிதர்‌ பின்றெ 
டர்ந்து வருவதாகத்‌ தோன்றுகின்றது? என்றாள்‌, எஸ 

இப்பொழுது செல்பவர்‌ யாவரும்‌ நம்‌ கமலினியை எஜமானி 
யெனப்‌ பாராட்டு இன்றாராகலின்‌ அவளிவ்வா அ கூறியதும்‌ உட 
னே முன்னர்ப்‌ போகும்‌ வீரர்கள்‌ சுற்றித்‌ இரும்பிப்பார்க்க ஆரம்பித்‌ 
தார்கள்‌. - மதிமுகன்‌ இன்னமும்‌ சும்மாவிருத்தல்‌ தகுதியன்றென 
வெளிவர்தனன்‌. கண்ணிமைப்‌ பொழுதின்‌ வீரர்கம்‌ உடைவாள்‌ 
கள்‌ உறைகளி னின்௮ம்‌ வெளியே கழற்றப்‌ பெற்றன, உடனே 
கமலினி கண்ணீர்‌ ததும்பும்‌ விழியுடன்‌ மெய்ம்மயிர பொடித்து 
மதிமுகனைத்‌ தழுவிநின்றாள்‌. இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ இஃதென்ன 
பூதுமையென அங்காந்க வாயுடன்‌ நின்றனர்‌, கனகமாலை, 

* இவர்தாம்‌ “மதிமுகர்‌? எனப்‌ பெயருடையவர்‌, முன்னொரு 
விசை நம்‌ கமலினியை மகா கொடுமையான தசையி னின்றுந்‌ 
தப்புவித்தவர்‌, ஈம்‌ கமலினியும்‌ இவரையே வரித்துளன்‌, ஆசலின்‌ 
நீங்கள்‌ ஏதும்‌ புதுமை பாராட்டா தீர்கள்‌?” என்று யாவரு மிவர்‌ 
தம்‌ செயலைக்குறித்‌ து ஐயுறுவண்ணம்‌ கூறினாள்‌. 

- இதுநிற்க, இதுசரறுங்‌ காருண்ய வள்ளலென்ற. நாமத்தைக்‌ 
கூறினாமே யன்றி மற்று மவன்‌ நன்மையைச்‌ சிறிதுங்‌ கூறிலம்‌, 
காஞ்சிக்கும்‌ பழஞ்ீவர த்திற்கும்‌ மத்தியிலுள்ளது ஒரேகாடு, அக்‌ 
காட்டித்‌ முன்‌ காருண்ய வள்ள லொன்றரை வருடகாலமாய்‌ வசிக்‌ 
இன்றனன்‌, இவனைச்‌ சுற்றிநிற்பார்‌ சுமார்‌ முப்பது பிரபுக்களும்‌ 
நான போர்வீரர்களுமே. அக்காட்டி. னிடையில்‌ நிருமித்த ஒரு 
மண்டபம்‌ மனிதர்‌. பார்வைக்குத்‌ தோன்றாது செடி கொழக 


ஜீ 
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ளான்‌ மறைவுண்டு இருந்தது... அம்மண்டபத்தை யடைவது சா 
தீரரணமாக சாத்தியமே, அம்மண்டபத்தில்‌ அவன்தன்‌ பிரபுக்க 
சூடன்‌ காஞ்சியரசை யடையச்‌ சமயம்‌ பார்த்துக்கொண்டு கரல 
ததைக்கழித்துவக்கனன்‌ , கோமளாங்கி யென்பவள்‌ ஒருத்தி காருண்ய 
வள்ளலுக்குச்‌ சிசுரூஷை செய்பவள்‌: இவள்‌ காருண்ய: வள்ளல்‌ 


மனைவியின்‌ தோழி. : மனைவி பிறந்தது முதல்‌ இவள்‌” இவனைப்‌ 


பிரியா திருக்தனள்‌. . இவளை யடிக்கடி, வள்ளல்‌ கமலினியின்‌ கேகே 
மத்தை விசாரித்து வர அனுப்புவதுண்டு. அவளும்‌ மாஅ இட்து 
பூண்டு மிகவும்‌ இரகசியமாய்க்‌ கமவினியின்‌ சவுக்கியத்தை யறிந்து 
வந்து அரசஎனிட முரைப்பாள்‌, தீன்‌ தநயையைக்‌. காணவேண்டு 
மென்ற வள்ளல்‌ பேரவாக்‌ கொண்டிருந்தனன்‌. மானினி யென்ப 
வள்‌ ஒரு போர்வீரன்‌ மகள்‌, இவன்‌ காருண்ய வள்ளலின்‌ தானை ச்‌. 
தலைவனான மணிவண்ண. னென்னும்‌ பிரபுவின்‌ மீது காமுற்றிருப்‌ 
பது சாதாரணமாக எல்லோர்க்கும்‌ தெரியுமேனும்‌ அவனுக்கு 
மாத்திரம்‌ தெரியாது. 

காருண்யவள்ளல்‌ கமலினி தன்னிடம்‌ வரப்‌ போகின்றாளெ 
னத்‌ தெரிக்ததும்‌, மிகவும்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ வரும்‌ வழிபராத்தருக்‌ 
தான்‌. அனேக நாட்களாகப்‌ பீரிர்த தன்‌ கண்ணினுண்‌ மணியெ 
னப்‌ பாராட்டும்‌ மசளைச்‌ சிறிது கேசத்திற்கெல்லாம்‌ பார்க்கக்‌. கூடு 
மெனின்‌. ஒரு 'தச்தைக்கு எவ்வளவு ஆகந்தம்‌ பெருகும்‌? அவ்வ 
ளவு சம்கோஷத்தினும்‌. பதின்‌ மடங்கு: நம்‌. காருண்ய வள்ளல்‌ 
அடைந்தான்‌.  மற்றுக்‌ துன்பத்தசையில்‌ மனை வியு மின்‌ லி. யிருக்க 
ன்றவனல்லனோ ? சமலினி முதலியோர்‌ வெயின்‌ மாலைப்பொழுதிற்‌ 
காருண்ய வன்னலை யடைந்தனர்‌,  தந்தையுக்‌ தநயையுஞ்‌ சந்தோ 
ஷ சாகரத்தி லாழ்க்கனர்‌. கமலினி மதிமுகன்‌ செளரியத்தையும்‌, 
அவன்‌ றனக்குச செயத உபகாரத்தையும்‌ விசையை தன்னை அன்‌ 
புடன்‌ பாராட்டியதகையும்‌, தான்‌ எவ்வாறு அரண்மனை நீங்கி இவ்வி 
டம்‌. போக்தன . ளென்பதையும்‌ சாங்கோபாங்கமாய்க்‌ கூறினாள்‌. 
காருண்ய வள்ளலும்‌ மதிமுகனிடத்து மிகுதியும்‌ அன்பு பாராட்டி 
னனேயன்றி அவனை மணிவண்ணன்‌ கீழ்த்‌ தானைத்தலைவனாக வலப்‌ 
இத்‌இனன்‌. ௮௫ ஒிக்ரெக்திற்‌ சாஞ்சியைக்‌ கைப்பிடிக்கத்‌. இக்க 
வுபாயங்களை த்‌ தேடிக்கொண்டு மிருக்தார்கள்‌, 

பதினான்கா மத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


8 : ஞானபோதினி, 
அத்தியாயம்‌ 28%”. 


4 கொடுமை! கொடுமை ! இக்‌ கொடும்பா தகன்சொல்‌ 

ப கடுவெனப்‌ பரர்சென்‌ கைகர னடுக்கின. 

' கைத்தவென்‌ கண்ணுங்‌ சாதும்‌ 

இத்தனை அட்டரு மிருப்பரோ வுலகில்‌.” a 

வல்‌ சாக்ரெதையாகப்‌ பாதுகாக்கும்படி அரசனே எவிய 
குற்றவாளி: தப்பித்துக்‌ கொண்டு சென்றதைப்‌ பற்றி விரமாரத்‌ 
தாண்டன்‌ மிகவும்‌ மனம்‌ வருந்தினான்‌. கூடிய வரையும்‌ மதிமுகனை 
மதுபடியுஞ்‌ சிறையிட முயன்றும்‌ பயன்படாமையைக்‌ குறித்து 
விதியின்‌ பயனேயென்று விசனப்பட்டான்‌. ௮. ரசனுடைய கோ 
பத்திற்குப்‌ பாத்திர ௭ுனமையைக்‌ குறித்துக்‌ தன்‌ வீதியை நொம்‌ 
கான்‌, மனைவியை வைதான்‌, ௮ செய்து ஏதுபயன்‌. கடைசியில்‌ 
மஇிமுகன்‌ தப்பிப்‌ போனதற்கு அரசனே ஒருவாறு! காரணனெ : 
ன்று றிது கெறுகலடைந்தான்‌, அரசன்‌ கன்னையமையாம விரும்‌ 
திடின்‌, இவ்வளவு அரசக்கையும்‌ கேந்திரா தென்று எண்ணினான்‌. 
“ அரசனது அந்தரங்கப்‌ பகைஞ் அ சிறைச்சாலையன்றே யிசவே 
ரச்றை, அவ்வாறிருப்ப ஏன்‌ இக்குற்றவாளியைப்‌ பற்டி முக்கிய 
மாகக்‌ கவனிக்க உத்தரவளித்தான்‌ ? அவ்வுக்கரவை யேற்றுத 
திரும்புததகு முன்னரே குற்றவாளி பறந்தனன. இச்செய்கை 
சாதாரணமெனக்‌ குணிக்கற்‌ பாற்றன்று. ஏதோ தெய்வசங்கற்ப 
மிருத்தல்‌ வேண்டும்‌”? என்று பலவாறு யோசித்துப்‌ பிறகு அரச 
னிடமே சென்று அபயம்‌ பெறல்‌ வேண்டுமென்று தாமாணித்‌ 
தான்‌. வீரமார்த்தாண்டன்‌ மறுகாள்‌ வெயின்மாலைப்‌ போழ்திற்‌ 
காஞ்சி யரண்மனை யடைக்தான்‌. அரசன்‌ வீரமார்ச்காண்டனைக்‌ 
கண்ட அம்‌ சந்தேகித்து, 
“ என்ன விசேடம்‌ ? நேற்றைச்‌ சென்றவன்‌ . இன்றைக்கே - 

வந்தனையே! யான்‌ குறித்த குற்றவாளியைச்‌ . சாக்கிரதையாகப்‌ 
பாதுகாத்துக்‌ கொண்டி ருக்கின்றனையா ?”” என்றான்‌. 


வீரமார்த்தாண்டன்‌ உடனே அரசன்‌ காலில்‌ லீழ்ந்து' டைந்த 
வனை த்தையுங்‌ கூறின னன்‌ றியுக்‌ தன்னை மன்‌ னிக்குமா அம்‌ வேண்‌ 
னன்‌. அரசன்‌ மிகவுக்‌ கோபங்கொண்டு ஏ! வீரமார்த்தாண்‌ 
டா! உன்‌ செய்கைக்கேற்ற பெயர்‌ உனக்கு வைக்கவில்லை, எம்மு 


கமலினி, (015 


டைய சிம்மாதனத்திற்கே கேவெருமாஅ செய்தனை. சாமானிய 
இராணுவத்‌ தலைவனை யத்தகைய உயரிய பதவியில்‌ வைத்தது எம்‌ 
மேற்‌ பிறை. இனி ஒருகணமேனு. மவ்விட மிருக்கவேண்டாம்‌. 
யான்‌ வேற்று மனிதனை யவ்விடத்தற்‌ கனுப்புகன்றேன்‌??- என்னு 
கூறினான்‌. வீரமார்த்தாண்டன்‌, 

ce கரங்கள்‌ என்மீது அவ்வளவு கோபித்த லொண்ணாது. எப்‌ 
பொழுது சிவரச்சிறைக்கு ஒருவன்‌ வருகின்றானோ அப்பொழுதே 
அவன்‌ மகா சாக்கிரதையுடன்‌ பாதுகாக்கப்பட வேண்டியவன்‌. 
இசாசத்துரோகஞ்‌ செய்தவரை யன்றிப்‌ பின்‌ எவர்‌ அச்சிறைக்கு 
வரப்போஇவ்முர்கள்‌? தாங்களென்னை யழைப்பிக்க வேண்டுவதே 
யில்லை. என்னை மிவ்விட மழைப்பித்த சமயசுதிறமுனே இறையி 
ணின்அங்‌ குற்றவாளி தப்பித்துச்‌ சென்றான்‌, ஆசையால்‌ அவன்‌ 
தப்பிச்‌ செல்லுதலே கெய்வசங்கற்பம்‌ போலும்‌? என்து கூறினான்‌. 

அரசன்‌ மீட்டும்‌, * பிழையியற்றியது மன்றி எம்மீதே. குற்ற 
மேற்றவுந்‌ தலைப்பட்டனை. நன்றாயிருக்தது உன்‌ புத்தி! என்முன்‌ 
நில்லாகே. நாளையுனக்குச்‌ சொல்லுகின்றேம்‌”? என்னு கொதித்த 
பார்வையுடன்‌ கூறினான்‌. 

வீரமார்த்தாண்டன்‌ மிகவும்‌ வீஈயமாய்‌, ££ யான்‌ தங்கள்மீது 
குற்றங்‌ கூறவில்லை. நடக்த விஷயத்தையன்றே யான்‌ கூறினேன்‌. 
தாங்கள்‌ கோபஞ்செய்து கொள்ளக்கூடாது, என்மிது கருணை 
புரிக்கு யான்‌ செய்தபிமையைப்‌ பொறுத்தருளவேண்டும்‌. மற்‌ 
அம்‌ இவ்வொருவருடகாலமாய்ச்‌ சிவரச்சிறையி லேதேனும்‌ 
பிழை நடந்ததா 2? என்னு கூறினான்‌, 

“6 அக்குற்றவாளி யெம்மைக்‌ கொலைசெய்ய எத்தனித்தவன்‌. 
ஆகலினாற்முன்‌ மிகவுஞ்‌ சாக்கிரதையாய்ப்‌ பாதுகாக்குமாறு கூறி 
னேம்‌. அவனே தப்பிச்சென்றான்‌. எச்சமயத்து எவ வேடம்‌ பூண்டு 
எம்மை யெதிர்க்கப்‌ போகின்றானோ தெரியவில்லை, எல்லாவற்கதித்‌ 
கும்‌ நீ இணி அவ்விட மிருக்கக்கூடாது, நாளைக்காலையிற்ருானே 
எம்மிடம்‌ வரக்கடவாய்‌. பகற்‌ பொழுகெல்லா மெம்மூடனேயே 
இருக்கக்‌ கடவாய்‌?” என்னு சத்தியகர்த்தி கூறினான்‌. 

ஏ தங்களிஷ்டமோ அதன்படி. நடக்கச்‌ இததனா யிருக்‌ 
தின்றேன்‌? என்னு. வீரமார்த்தாணடன்‌ கூறி விட்டு விடைபெற 
க்‌ கொண்டு திரும்பிச்‌ சென்றான்‌. 


ஏ 


னவை அனை 


30. - ஞானபோதினி. 


அரண்மனையை விட்டுச்‌ சிறிதுதூசஞ்‌” சென்றதும்‌ ஒருமனி 
தன்‌ தன்பின்னர்‌. வருவதைக்‌ கண்டான்‌. அரண்மனைக்கு அருகி 
அள்ள காவையணுகலும்‌ அம்மனிசன்‌ “விரமார்த்சாண்டனை கோக்‌ 
இ ஐயர்‌! தாங்கள்‌ சிறிது என்‌ பொருட்டுச்‌ தாழ்த்தல்‌ வேண்டும்‌” 
என்று அதிகாரமாயும்‌ வணக்கமாயுங்‌ கூறினான்‌, அவன்‌ சொல்லிய 
தாற்‌ ஜிகைத்து “நியாரப்பா 2 என்னிடத்‌ தனக்‌ கென்ன வேலை £ 
உடனேசொல்‌, யான்‌ முக்கியமான வேலையாய்ப்‌ போகவேண்டும்‌” 
என்றான்‌. 

பக்கலில்‌ மரங்களினிடையில்‌ நாலைந்து மணிதர்‌ ஈகருவதாகச்‌ 
சத்தங்கேட்ட து.  வீரமார்த்தாண்டன்‌ காற்றினாலென்‌ அ சும்மா 
விருக்தனன்‌, மற்றுக்தன்‌ செளரியத்தில்‌ மிகவும்‌ கம்பிக்கை யுற்முர்‌ 
க்கு மவுட்டியத்தன மதிகமாக விருக்குமென்பது யாவர்க்கும்‌ தெ 
மிக்ததன்றே ! 

* யரன்‌ வினவுங்‌ கேள்விகளுக்குத்‌ தடையின்றி விடைபகா 
கிற்பையேல்‌ என்‌ வேலையைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌” என்னு மானு 
வேடம்‌ புனைந்து நின்ற சுந்தரன்‌ கூறினான்‌. ்‌ 

“ என்ன நீ மிகவும்‌ அதிசாரத்துடன்‌ தா்‌ நிக்‌ சேட்‌ 
கின்றாய்‌? யான்‌ இன்னனென்று தெரியுமா உனக்கு?” க வீர 
மார்த்தாண்டன்‌ பகர்ந்தான்‌, 


மீதான்‌ வீரமார்த்தான்டன்‌ என்னும்‌ பெயரினை. ஜீவா 
ஜை கரவலர்‌ கலைவனன்றே நீ? என்றான்‌ சுக்கான்‌. 


“யான்‌ உன்னை யிதுகாறும்‌ பார்‌த்திலேன்‌. ன்னை நீ. எவ்‌ 
அானறுணர்க்தனை?? என்றான்‌ வீரமார்த்தாண்டன்‌. 

££ இறைவனைப்‌ பார்த்தவ ரெவருமில்லை, மற்றெல்லோரையும்‌ 
இறைவன்‌ கண்னென்‌? என்றான்‌ சுந்தரன்‌. 


ட்‌ அப்பா! என்ன அடக்சமான குணம்‌! இறைவனுக்குச்‌ சமா 
னனென வொப்பீட்டுக்‌ கொண்டனையே ! நின்‌ இயல்பே இயல்பு !!? 
என்றான்‌ வீரமார்த்தாண்டன்‌, 

“ ஏது பரிகாசஞ்‌ சங்க தலைப்பட்டனையோ ? சும்மா 
இரு. அரண்மனையுள்‌ நீ சென்ற தெதன்‌ பொருட்‌) உடனே கூறு 


வாய. இல்லையேல்‌?” என்றான்‌ சுக்கரன்‌, 


கமலினி. ட்ட 


£6 அதை வினாவுதற்கு நீயாரடா.? உனக்கு யான்‌ கூறக்‌ பட்‌ 
மைப்பட்டவனல்லேன்‌?” என்றான்‌ வீரமார்த்தாண்டன்‌. 


₹ தானாகவே கூறப்போதின்றாயா £ அன்றிப்‌ பலாத்கஈரத்தாற்‌ 


கூறப்போதின்றாயா £”' என்றான சுக்கரன்‌. 


££ நிராயுதபாணியாக விருக்கின்றாய்‌ எனச்‌ சும்மா விருந்தால்‌ 
ஏது பேச்சுமிஞ்சுனெரும்‌'” என்று விரமார்த்தாண்டன்‌ உறையி 
னின்றும்‌ வாளினை நீக்கினான்‌. மேகத்தில்‌ மறைந்கமின்னல்‌ வெ 
ளித்‌ தோன்றியசெனப்‌ பிரகாசித்தது, சுக்தரனுஞ்‌ சிறிது திகை 
தீதவனேனுஞ்‌ சிறிது கூவினான்‌. உடனே நான்கு போர்வீரர்கள்‌ 
பூமாதேவியின்‌ வயிற்றினின்‌அ முற்பவித்தாரென மிகவுஞ்‌ சக்கிர 
மாக வீரமார்த்தாண்ட னெதிரில்‌ நின்றனர்‌, வீரமார்த்தாண்டன்‌ 
சரிதம்‌ தளராமற்‌ பக்கலில்‌ நின்ற வீரனைத்‌ தன்‌ கட்கத்தாற்‌ முக்கி 
னான்‌. நால்வரும்‌ காற்புறமாக வளைந்து கொள்வதன்‌ முன்‌ ஒரு 
மரத்திற்கு நேரே தன்‌ முதுகைக்காட்டிக்கொண்டு இக்கால்வருட 
னம்போர்புரிந்தான்‌. இக்கால்வர்‌ ஊறு செய்வா னெய்யுங்‌ குறிகளை 
ததடுத்தனனேயன்றி யவர்களுக்குச்‌ சிறிதும்‌ காயம்படுமாறு வீர 
மார்த்தாண்டன்‌ ஒரு வீச்சுக்‌ தன்வானால்‌ வீசவில்லை, அவர்கள்‌ 
வீச்சுக்களேத்‌ தடுத்துக்கொண்டே நின்றான்‌. வெற்றி சோல்வி 
தெரியாமல்‌ சமானமான போர்‌ செய்வதனால்‌ இருதிறத்தினருஞ 
சிறிது களைப்புற்றனர்‌. ஒருவரை யொருவர்‌ உருத்துப்பார்ததுக்‌ 
கொண்டு நின்றனர்‌, ஒரு கணத்தில்‌ வீரமார்த்தாண்டன்‌' பாயும்‌ 
புலியென இரண்டு வீரரை வீழ்த்திவிட்டு மற்றையவளை யூஅபடு 
த்தி நின்றனன்‌. கான்காமவன்‌ புறங்காட்டிச்‌ சென்றனன்‌. சுந்தரன்‌ 
போர்‌ ஈடக்துகொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே சென்றனன்‌. விரமாரத 
தாண்டன்‌ தெய்வகதியால்‌ தப்பிஷேமென்‌ றெண்ணினான்‌. *£ அரண்‌ 
மனையில்‌ நடந்த விடயத்தை யிவர்கள்‌ எதன்பொருட்டுக்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌ 2 வழிபறிக்குங்‌ கள்வெனல்‌ சாலாது. எவரையோ வழி 
மறிக்க ஏண்ணினார்களெனின்‌ சன்‌ பெயரை யுரைத்தார்களன்றே ! 
காருண்யவள்ளவின்‌ சேனையைச்‌ சார்க்தவரோ ? அவர்களாக 
விரும்தாந்றான்‌. அரண்மனை விடயங்களை .யாராய விருப்புற்றவர்க 
ளா யிரகுப்பார்கள்‌. எல்லாவத்திற்கு மாசனிடம்‌ நாளைவக்கதுவ்‌ 


கூறுவா?” மென்று விசையாய்ச்‌ இவரத்திற்குச்‌ சென்றான்‌. யாவற 


12 ்‌ ஞானபோதினி. 
றையும்‌ மனைவிக்குரைத்தான்‌. அவன்‌ மிகுதீயும்‌ வெளியே வருத்‌ 
கக்‌ தோற்னுவித்தனனேனும்‌ மன திம்‌ சந்தோஷத்தை யடைக்கா 
ளென்பதிற்‌. சந்தேகமில்லை. 
்‌ பதினைந்தா மத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


அத்தியாயம்‌ XV] 
“ தம கேது புவிக்கென த்‌ கோன் திய 
வரம்‌ மேகலை மங்கைய ரான்‌ வருங்‌ 
கரம்‌ மில்லை யெனிற்கடுவ்‌ கேடெனு 
்‌ காம மில்லை கரகமு மில்லையே,” 


பொழுது புலர்க்தது, . வெரத்தினின் அ வீரமார்த்‌ தாண்ட 
அம்‌ அவன்‌ மனைவியாய குணவதியும்‌ இரண்டு சாளைகள்‌ சட்டிய 
பெட்டி வண்டி யிற்‌ காஞ்சியை நேக்கி வந்தனர்‌, சுதந்தர மிகுந்த 
உத்தியோகத்தினின்னும்‌ சணக்தகோறும்‌ அரசன்‌ கோபத்திற்கும்‌ 
சக்சோஷத்திற்கும்‌ பாத்திரனாகும்‌ படியான வேலைக்குக்‌ தான்‌ மர 
ல்றப்பட்டசைப்பற்றி மிகவும்‌ வருத்தப்பட்டான்‌. மற்றும்‌. தன்‌ 


மனைவி பலரேோரடுிந்‌ கலக்கு மாறும்‌, அ௮மேகரைச்‌ சிகேச்ஞ்‌ செய்யு 


விசையை தனியேயிருத்தலினால்‌ அவளுடன்‌ உல்லாசமா யிருக்கு 
மானும்‌ நேரிடு மென்னு வீரமார்‌த்தாண்டன்‌ மிகவும்‌ வருத்தப்‌ 
பட்டான்‌. எப்பொழும்‌ மனைவியைப்‌ பிரிய மனமிலனாகலான 
விபரீகமான எண்ணங்க ளெல்லர. மவன்‌ மனததிலுற்பவித்தன, 
முற்னுக்‌ குணவதியோ சிறையிணின்றுந்‌ இப்பி மறுபடியும்‌. தன்‌ 
குழுவுடன்‌ சே. ஏகுங்‌ கல்ளையென மனமகிழ்ந்தான்‌, கணவனது 
கடேரரமான .சட்டப்பாசெலி னின்றும்‌ உல்லாசமாக அரண்மனைக்‌ 
குப்போகலா மென்னும்‌ பேரவா அவளுக்கு மிகவும்‌ சந்தோஷக்‌ 
தை யுண்டு பண்ஷிக்வு, தன்‌ மனைவியின்‌ குணத்தை முற்றம்‌ 
அறிக்தவனல்லன்‌ வீரமார்த்தாண்டன்‌. அவன்‌ குணவதியை நோ 
க்‌, 

££ எனக்கு அரண்‌ மனைக்குப்‌ போவதைக்‌ குறித்து மிகவும்‌ 
வருதீதமாமிருக்கன்றது. இவ்வளவு அன்பமு மப்பாதசக்‌ குற்ற 
வாளியால்‌ ஏற்பட்டன, அவனை யான்‌ காண்பனேற்‌ சித்திரவதை 
செய்வேன்‌” என்று சொன்னான்‌. 


வரு 


கமலினி. - 18 
££ அரண்மனைக்குப்‌ படோவதனால்‌ நமக்கென்ன வருத்தம்‌ கே 
ரப்போகின்றன ? அரசனது நல்லெண்ணததை யடைக்தால்‌ நல்ல 
ஸ்திதிக்கு வரலாம்‌, மற்றும்‌ பிரபுக்களுடனும்‌, ஆஸ்தாணிசருட 
னும்‌ ஊடாடலாம்‌”” என்முன்‌ குணவதி. ல 
££உன்ணினின்‌ அம்‌ பிரியுமாறு நேரிடுமோ வென்‌ அதான்‌ மிக 
வும்‌ வருததப்படுகின்‌ மேன்‌. மன்னன்‌ மனைவியிலான்‌. எங்குஞ்‌ அற 
இித்திரிவான்‌. அவன்‌ மெய்காப்பாளனானால்‌ மிகுந்த அரந்தைக்குட்‌ 
பட வேண்டிவரும்‌?” . என்று வீரமார்த்தாண்டன்‌ செப்பினான்‌, 
₹: இராமங்களில்‌ வஇத் கலைப்‌ பார்க்கிலும்‌ நகரங்களில்‌ வத்த 
லே மேலானது, கல்ல நாகரிகங்களைத்‌ தெரிக்து கொள்ளலாம்‌. 
விரோதக்‌ காட்சிகளைக்‌ காணலாம்‌. கவுரவம்‌ பெறலாம்‌. எல்லா 


விதத்‌தம்‌ மேன்மை யுறலாம்‌” என்றாள்‌ குணவதி. 


₹“அசென்னையோ? நீ அரண்மனையுள்ளாருடன்‌ கூடி க்கெொ 
ண்டி என்னைத்‌ அறத்‌ பயேல்‌ இப்பொழுதே யான்‌ அவ்விடஞ்‌ 
சொல்லாமல்‌ ஒடிக்காருண்ய வள்ளலுடன்‌ சேருகின்றேன்‌. என்‌ 
உத்தரவின்றி வெளியேஅதலும்‌ உல்லாசமாய்த்‌ தரிதலுங்‌ கூடாது 
இதத்‌ . குடன்படுவையேற்‌ போகலாம்‌, இல்லாவிடின்‌ வழியை. 
மாற்றல்‌ செய்கின்றேன்‌?? என்றான்‌ லீரமார்‌ த்தாண்டன்‌. குணவதி 
பிற்கு யாவற்றினுக்கும்‌ யோசித்துக்‌ கொள்ளலா மென்று மெல்‌ 
லென்‌ தன்கணவனைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டு, 

என்ன, அவ்வாறெல்லாம சொல்லுஇின்றிர்களே., என்‌ கண்‌ 
ணாளசாகய உங்களைப்‌ பிரிந்து யான்‌ எவ்வாறு ஓரு கணமேனுந்‌ 
தாம்ப்பேன்‌, உங்களை யன்‌ லி யெனக்கு என்ன உல்லாச மிருக்‌ 
கின்றது தாங்கள்‌ என்‌ மீது அன்பு பாராட்டுவிர்களாயின்‌ அது 
வேபோதமானது.. காட்டிலிருக்காற்றா னென்ன? குகையிலிருக்‌ 
தாற்றான்‌ என்ன? எல்லாவற்றிற்கும்‌ அரண்மனையில்‌ தாங்கள்‌ 
ஈன்மையை யடையலாம்‌. மேலான பதவிக்கு வரலா மென்றல்ல 
வா கூறினேன்‌?” என்ன குணவதி மிகவும்‌ பாசாங்குடன்‌ மழலை 
மிழற்றுங்‌ இள்ளையெனக்‌ கூறினாள்‌. 

வீரமார்த்தாண்டன்‌ . தன்‌ மனைவியின்‌ ஆலிங்கன ததால்‌ மிக 
மனமகிழ்ந்து முத்தங்கொண்டு, 


14. ஞானபோதினி. 


I “ ஒருபொழு௮ கினைப்பிரியே னொருபொருளு மதியேன்யரன்‌: 
பொருவ அநின்‌ முககோக்கிப்‌ புயல்வீழுக்‌, அளிசகோச்கி 
விரதமனுட்‌ ஓக்குமொரு வியன்‌ புள்ளை மரனவுன்றன்‌ 
கருகரிய வின்பசுகல்‌ காமிச்‌அ வாழ்வேன்யான்‌.்‌ 

என்று பாடி அவளைச்‌ அக்கோஷிச்சனன்‌. குணவதியும்‌. அன்‌ 
நாயகன்‌ கன்‌ வலையிற்கெயெத னிமிக்கம்‌ மனமகிழ்ந்காள்‌. வழியி 
னில்‌ யாதொரு தடையு மின்றி இருவரு மரண்மனையை யடைந்த 
னா, 

சருக்கை-இராமசாமி ஐயங்கார்‌. 


விவேக சத்திரிகை--11. 


அஜாகருகதை. 
நிருக சக்ரவர்த்தியின்‌ விருத்தாந்தம்‌, 
இருதயுகத்தில்‌ நிருக சகீரவர்த்தி யென்னும்‌ சூரிய வம்சத்தரசன்‌ அறம்‌ 
வழுவாமல்‌ ௮௪௯ புரிக்கு வந்தான்‌, இவ்‌ அவனிபாலன்‌ அரே வேள்விகளை 
யியத்தி எண்ணிறந்த கோசானங்கள்‌ செய்தான்‌. ஒரு காள்‌ ப்ரஹ்ம்‌சர்மா 
வென்னும்‌ ஓற்‌ அந்தணன்‌ அரசனால்‌ ஒரு கோதானம்‌ கெொடுக்கப்பெற்‌.ற அப்‌ 
பசவினைத்‌ தன்‌ வீட்டிற்‌ கட்டிவைத்தான்‌. அப்ப௫ தப்பிச்‌ அக்‌ கொண்டு 
ஓடிப்போய்‌, வெகு நாட்களாக நிருக சக்ர வர்க்தியின்‌ பகமச்சையில்‌ ஒளிச்‌ 
இருக்க. அரசன்‌ இசை யதியாமல்‌ அப்பசுவினை வேறொரு பிராமண 


ரிட்டமைக்க, அஃதவனண்டை 


ட்‌ அரசன்‌ அந்தப்‌ 
புசத்திலேயே இரும்‌ து. கொண்டு இவர்களை விசாரியா திருக்தான்‌, அவ்வள 
வில்‌ அக்சணரிறாவரும்‌, செல்வச்‌ செருக்கினால்‌ அஜாக ரூகனாயிருந்க நிருகணை 
ஜங்கம்‌ ஓச்‌அவாய்ப்‌ போம்படி சபித்தனர்‌. அகவே எவ்வளவு தர்மிஷ்டனா 
மிருக அம்‌ என்ன | நிருக சக்ர வர்த்தி தன்‌ அஜரக்கிரதை யினாலல்லவா, சா 
பசீஅக்கு இலக்கரயினான்‌ ?_ உத்தரராமாயணம்‌. 


விவேக சந்திரிகை. ரத ்‌ 


மணிமந்தன்‌ விருத்தாந்தம்‌. 

அஷ்ட இக்பாலகர்சளுள்‌ ஒருவனும்‌, தன ௮ அக கெல்லாம்‌ அதிபதியுமான 
குபேரனும்‌; அவன்‌ சேநாபதி மணிமக்தனும்‌, பரிவார சகெமாய்ப்‌, புஷ்‌ 
பக விமாகத்தில்‌ இவர்ந்து சென்று கொண்டிருந்தனர்‌. அப்பெரமுஅ மணி 
மக்கன்‌ .அஜாக்கிெரதையினால்‌, மஹா தபோதகராகிய அகஸ்தியர்‌ மீது எச்‌ 
இ லமிழ்ந்தான்‌. அகஸ்தியர்‌ நிமிர்க த. பார்த்து; குபேரனுடன்‌ செல்லும்‌ 
மணிமந்தன்‌ இக்காரியம்‌ செய்தவனென உணர்ந்த, “£ அடே நீசனாகிய மணி 
மந்தா மீ அஜாகரூகனாய்‌, அலக்ஷ்யமாய்‌ என்மேல்‌ உமிழ்ந்த காரணத்தினால்‌ 
நீ கேவலம்‌ மனுஷ்யர்களால்‌ ஜன சேனையுடன்‌ நாசமாய்ப்‌ போகக்கடவை?? 
என்‌ அம்‌, குபேரனை நோக்கி £ அடேகுபேரா, உன்சேனாபதி செல்வச்செரு 
க்னொல்‌ அகங்கரி,த்‌அ இவ்வடாதசெயலை யிழைக்கையில்‌  நீபார்த்தும்‌ 
வாளா விருச்தமையால்‌, உம்‌ பரிவார மவ்வளவும்‌ மனுஷ்யர்களால்‌ அதமா 
ய்ப்‌ போகும்படியான அக்கம்‌ உனக்குச்‌ சம்பவிக்கக்கடவ ௮” என்றும்‌ சபித்‌ 
கார்‌. பீமன்‌ ஆரண்யத்திற்‌ குபேரனைப்‌ பரிவாரத்‌ துடன்‌ தோல்வியடைந்து 
பரிபவமுறச்‌ செய்சான்‌. இவ்வாறு முநிசாபம்‌ நிறைவேறிய. ஆகையால்‌ 
அஜாசரூகர்களாய்‌ எந்தக்காரியம்‌ செய்தாலும்‌, மிகப்பெரிய விபத்‌ அக்கள்‌ 
சம்பவிக்கும்‌-—பாரதம்‌. 


பதார்த்தங்களைப்‌ பரீக்ஷித்துக்‌ கீரஹித்தல்‌. 


அதுமான்‌ இடையை இலங்கையில்‌ கேடிய கதை. 


௮. 


இஷ்டுக்தை நகரத்தலைவனாயெ சுக்ரீவன்‌ ஸ்ரீராமனஅ கட்பைப்பெ 
த்தி, சதையைத்‌ தேடும்பொருட்டுக்‌ தன்வேலையாட்களைப்‌ பலதிக்குக்களூ 
க்கும்‌ அனுப்பினான்‌. அவ்வண்ணம்‌ பலவிடங்சனாக்கும்‌ போயிருக்க வா 
ன ரங்கள்‌ தையை யெங்கணும்‌ சாணாதவர்களாகில்‌ இரும்பிவக்து சோம்‌ 
தனர்‌. தென்பக்கம்‌ சென்ற ஆஞ்சகேயன்‌ நூறுயோஜகைசகள்‌ விஸ்தீர்‌ 
ணமுள்ள சகடலைத்தாண்ட இலங்சையையடை நீது எல்லாத்திக்குக்களிலும்‌ 
தேடிக்கொண்டு, இராவணன்‌ ௮ அரந்தப்புரத்திற்‌ குகஷமரூபத்‌அடன்‌ பிர 
வேசித்தார்‌. அப்பொழு அர்த்சசாத்திரியாயிரு ௧௮. சகல ஜீவராி 
களும்‌ அரும்‌அயிலில்‌ அமர்க்திரும்தன்‌. அதமார்‌ அவ்‌ அர்தப்புமத்தில்‌ 
ஹம்ஸ அரலிகா சல்பத்தின்மேல்‌ இராவணனுடன்‌ சயஙித்திரும்த மண்‌ 
டோதறியைக்‌ சண்டான்‌. இம்மண்டோ தரி ரூபத்தில்‌ கோமளரங்கி 
யான: தையை யொத்திருக்தாள்‌. கையால்‌ ஆள்சரேயன்‌ அவளைச்‌ சதை 
யென்றே  கருதினவனாய்ப்‌ பதைபதைப்படைம்‌ ௮ “ஹா! ஹா! காரியம்‌ 
மிஞ்சிப்போய்‌ விட்டதல்லவா! இச்கொடியனாகிய இராவணன்‌ அர்ப்‌ 
புத்தியினால்‌ ஜக நந்திியின அ கற்பை அழித்தானே. இனி என்ன செ 
ய்வேன்‌ !” என்று இந்த்‌ அச்கொண்டு சாவகானமாய்‌ மண்டோதரியின்‌ 


16 ஞானபோதினி. 


சேகமெல்லாம்‌. பரீக்தித்தான்‌. கடைசியில்‌ மாருதி அவள்பாதங் களைப்‌ ப்‌ 
ரிசோதித்து பார்த்துத்‌ சன்மனத்திற்கு, ள்‌“ கானஇயின்‌ பாதங்களிற்‌ பத்‌ 
மரேகை யுண்டென்னு ஸ்ரீராமன்‌ அருளியிருக்கின்றார்‌, இவள்காலில்‌ காக 
ரேகை யிருஃஇன்றமையால்‌ இவள்‌ மண்டோதரியே யாதல்‌, வேண்டும்‌, 
அந்தோ, பதிவிரதா இரோமணி யாகிய அம்மை தஇவியின்கண்‌ கான்‌ வாளா 
தோஷாரோபணம்‌ செய்து மஹா பாதகத்துக்‌ காளானேன்‌ அல்லவா ! 
ராம்‌! ராம! யான்‌ இவளது அடையாளங்களைச்‌. சரியாய்ப்‌ பரீகூதியா ௮ 
யேரயிருப்டேனேயாகிற்‌ காரியமெல்லாம்‌ விபரீசமாட ஸ்ரீராமனுக்கு எத்த 
கைய அப£ர்த்தி சம்பவித்திருச்கும்‌ !” என்று நினைத்துக்கொண்டே வெ 
ளியே சென்றான்‌. அவ்விடத்தி னின்றும்‌ அஞ்சறை மைந்தன்‌ இராவண 
னது அசோக வனம்புக்கு, வைசேஹியைத்‌ தன்‌ கண்ணாரக்கண்டு களிகர்ர்‌ 
தான்‌, இப்படியே நாமும்‌ ஆஞ்சகேயனைப்போஜ்‌ பார்ப்பதித்‌ இதிதுசாவ 
சானத்துடன்‌ நன்றாய்ப்பர்‌ க்ஷித்‌அ விஷயங்களைக்‌ இரஹித்தல்‌ வேண்டும்‌— 
பரீமத்ராமாயணம்‌. 
எப்பொருளும்‌ பயனற்றதன்றேன அறியற்பாலது. 
ஜடபசத ரிஷி விருத்தாந்தம்‌, 


றொதயுகத்தில்‌ பரதமஹா ராஜன்‌ வெகு தார்மிகனாய்‌ தன்னுயிரைப்போல்‌ 
மன்னுயிரைப்பரிபாலித்‌ அ வந்தான்‌. உலக வியாபாரத்தில்‌ எக்தனைகரல மிருப்‌ 
பினும்‌ அவ்வளவுக்கும்‌ கஷ்டம்‌ அதிகமாகுமென்று ஆலோசித்த, தன்‌ குமார 
னுக்குப்பட்டங்கட்டிவிட்டுச்‌ தான்‌ தவஞ்செய்யும்‌ பொருட்டு கானகம்‌ சென்‌ 
முன்‌. அவனுக்கு அந்த ஜர்மம்‌ போய்‌ பிராமண ஜம்மம்‌ வந்தத. இர்‌ அக்கி 
ரகாரத்தில்‌ ஒரு வேதியனுக்குப்‌ புதல்வனாய்த்‌ தோன்‌ தினான்‌. இக்னுழக்‌ 
தை களிமண்கட்டிபோல இதி தம்‌ அசையாமல்‌ ஓரேயிடத்தில்‌ இருந்தமை 
யால்‌, ஜடபரதன்‌ என்னும்‌ பெயரால்‌ அழைக்கப்பெற்ற ௮. அன்னம்‌ போட்‌, 
டால்‌ சாப்பிட்டுச்சொண்டும்‌, தண்ணீர்‌ கொடுச்தால்‌ அருக்திக்கொண்டும்‌ 
இருக்கும்‌. இல்லாவிடில்‌ வெறுமனேயாவதிருக்கும்‌. இப்படி யிருக்தமை 
யால்‌ எல்லாரும்‌ இஃகோர்‌ பயன ற்ற பண்டமெனக்சருதித்தெருவில்‌ உட்கார 
வைத்தார்கள்‌. தெருவில்‌ போகின்றவர்களெல்லோரும்‌ * இக்தப்பூகத்கைப்‌ 
பாருங்கள்‌”? என்று தேங்காயுடைத்தாற்போல்‌ அக்குழந்தையின்‌ கலையில்‌ 
குட்டிவிட்டுப்‌ போவார்கள்‌. 

இலநாள்‌ சென்றபின்‌ இவன்‌ மரனுட.வடிவாகவாவ அ இருக்கட்டுமென்று 
வயலில்‌ கொண்டுபோய்‌ வைச்சார்கள்‌, ஞாணியாகிய ஜடபரதர்‌, யார்‌ என்ன 
செய்தாலும்‌ ஒன்றையும்‌ பாராட்டாமல்‌ தன்‌ பிரமஞான த்தில்‌ உலகத்தை ம 
றந்திருந்சார்‌. இவ்வா திருக்சையில்‌ ஒருநாள்‌ ஐககமஹாரஜா பல்லக்கில்‌ உட்கா 
ர்க்துகொண்டு, கபிலர்பால்‌ ஸாங்க்யஸித்தாந்த உபதேசம்‌ பெஅம்‌ பொருட்டு 
அவ்வயலின்‌ வழியே போய்க்கொண்டிருந்தார்‌, பல்லக்கைச்‌ சுமக்கும்‌ ஜன எ 
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கள்‌ எண்ணிற்‌ குறைக்சவர்களா யிருக்‌தமையின்‌ அட்பொழு௮ பெருத்த சரீர 
தீதுடன்‌ பூகம்போல்‌ வயலில்‌ உட்கரர்ச்‌ திருந்த ஜடபரதரைப்‌ பயனற்றவ 
செனக்கருதி இழுத்துக்‌ கொண்டு சென்று அவரைப்‌ பல்லக்கைச்‌ மக்கப்‌ 
பண்ணினர்‌, * ஜடபமதர்‌ மாத்திரம்‌ தரையில்‌ ஜந்துக்கள்‌ காலின்‌ மேகப்‌ 
பட்டு ஈச அவிடாம லிருக்கமேண்டுமென்று பாவக்தஅுக்குப்‌ பயக்சவராய்‌ 
வெகு சாக்கெரதையாய்‌ தாண்டித்தாண்டி அடிகளை வைத்துக்கொண்டு போ 
னார்‌. * ஜடபரதருடன்கூடப்‌ பல்லக்கு சமந்தவர்கள்‌ சரியாய்‌ அடிவைத்து 
பாரத்தை சுமந்து சென்‌ றனர்‌. இதனால்‌ உள்ளே உட்கார்ந்திருந்த ஜக 
னுக்கு அதிர்ச்‌ அதிகமாய்‌ உண்டாயிற்று. ஜூகன்‌_—சீ நிரம்ப மெல்லியவனா 
யிருக்கின்றாயா ? பல்லக்கைச்‌ சமர்‌ அசொண்டு சரியாய்‌ ஈடக்கமுடியாகா 2 
என்ன ஐடபமதரைப்‌ பரிஹாசம்‌ செய்தான்‌, அப்பொழுது பிரமஞாநியா 
கிய ஜடபமதர்‌ தனக்கிப்பொழு அ சரியானசமயமும்‌ சரியான பாத்திரமும்‌ 
இடைத்த தென்று ஜனகனைரோகக- ஜயா, அரசனே, கீயிவ்வனவு அனு 
ஞாநியாயிருக்கலரமா ? காண்‌ சமக்‌்றெதென்றால்‌ என்ன ? நீ உட்கார்ம்‌ 
திருப்பகென்றால்‌ என்ன ? நான்‌ 8 என்னும்‌ பேதம்‌ உண்டா ? உலகத்தில்‌ 
பிராப்த வஸ்‌ அவாகிய பிரஹ்மம்‌ எவ்விடத்திலும்‌ நிறைக்‌து நாநாருபமாய்க்‌ 
காணப்படுன்ற அ. இதையதியாதவர்களே பதார்த்தங்களின்சண்‌ பேதம்‌ 
கற்பிப்பவர்கள்‌-—என்அ வேசாந்தஸாரத்தை யெடுத்‌ அச்சொன்னார்‌. இதைக்‌ 
கேட்டபின்னர்‌ ஜனகன்‌ பல்லக்கனின்று ழே இழிக ஈமஸ்காரம்செய் அ, 
££ ஸ்வாமி,” என்‌ அபராதத்தை கூமிச்தல்வேண்டும்‌,” என்னு வேண்டிக்‌ 
கொண்டு அவராலேயே ஸாங்கிய ஸித்தாந்தத்தை யுபதேசிக்கப்பெற்றான்‌. 
இதனால்‌ எந்தமனிதனானாலும்‌, எவ்வளவு அற்பமாய்க்‌ காணப்பட்டாலும்‌ 
அனை அலக்ஷ்பம்‌ செய்யலரகாதென்பஅன போகரும்‌. பாகவதம்‌. 

௬8, கக்ஷ௦_நரஷி _நரஹி 8 களஷூய௦ ॥ 

அழியா.) 2௨-0௮ வொ நாஸி யோககஹ து ௨-8 il 

அமந்த்ரேமக்ஷரம்‌ நாஸ்தி காஸ்திலே மகெளஷதம்‌ 

அயோக்ய : புருஷேரகாஸ்தி யோஜகஸ்கத்ரஇர்ல்லப : 

மந்திரமாகாக எழுத்தில்லை | மருந்தாகா த வேர்‌ இல்லை; அயோகய 
னான (பயன்படாத) புருஷனில்லை, ஆனால்‌ இவற்றைச்‌ சரிய:ய்‌ உபயோ 
இப்பவன்கடையாஅ (அருமை) - சுக்ரநீதி. 
இளமைப்‌ பழக்கம்‌. 
இளிப்பிள்‌ ளைகள்‌ விருத்தாந்தும்‌. 
கைமிசாரண்யத்தில்‌ ஒரு மாமரத்தின்‌ பொந்தில்‌ ஒருளி இரண்டு குஞ்‌ 
களை யின்று அவற்றை வளர்த்துக்‌ கொண்டு வச்சது. ஒரு காள்‌ தினி 
கொண்டு வரும்பொருட்டு தாய்க்களி வெளியே மடேோபிரர்கஅ. அச்சம 
[3] 
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யத்தில்‌ ஒருவேட்டைக்காரன்‌ வலையை வைத்இககொண்டு காச்திறாக்கான்‌. 
இளிச்குஞ்சுகள்‌ கூட்டினின்‌ அம்‌ வெளியே வக மெள்ள மெள்ள மேற்கை 
யினின்‌ அ இற்க்ளைக்கு வக்‌ அகொண்டே இல்ல்‌ வலையில்‌ விமும்‌ விட்டன. 
விமுக்தஅம்‌ வேட்டைக்காரன்‌ அவற்றைப்‌ பிடிக்‌ அத்‌ தன்டையில்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு போய்க்‌ கெொணடிருந்தான. அவற்தில்‌ ஒருகுஞ்ச பையில்‌ சிறி அ 
இழிசலாய்த்‌ தோன்‌ ஜிய ஒரு சந்தில்‌ புகும்து சப்தம்‌ செய்யாமல்‌ மெது 
வாய்‌ அருகிலிறாக்க ஓரிருஷி யாரெமம்‌ போய்ச்சேர்க்த அ, அங்குள்ள ரிஷி 
குமாரர்கள்‌. பிராண பயத்தினால்‌ பறந்கேரடிவத்த சகத்கைப்‌ பிடி௫ அக்‌ 
கொண்டு அதரவுடன்‌ அ௫ற்கு ஆஹா மளித்தனர்‌. இது ரிவிபோஷணையை 
யடைகீஅ அங்கே தம்கிவிட்ட அ, வேடன்‌, ஒரு குஞ்சு பறந்தோடி விட்ட 
தைக்கண்டு, அதனை மனுபடியும்‌ பிடிக்க முடியாமல்‌, தன்னிடத்‌ இருந்ச 
மற்றொன்றைப்‌ பத்திரப்‌ படுத்திக்‌ கொண்டு, சமீபத்தி லிறாக்த ஒரு பட்ட 
ணத்தை யடைந்த அங்குள்ள ஒரு கசாப்புக்‌ கடைச்சாரனுக்கு அதை விற்‌ 
(ன்‌. அதை அவன்‌ கூட்டில்‌ வைக தன்‌ வீட்டிலும்‌ கடையிலும்‌ கட்டி 
வைத்‌ அக்கொண்டு போஷித்து வந்தான்‌. இப்படியிருக்கும்பெொழு௮அ ஒரு 
கான்‌ அக்கிளியரான அ; கூட்டின்‌ கம்பியொன அ தளர்சுதிருக்கமையால்‌ 
அதை மெள்ள விலக்கிக்கொண்டு அவ்வழியாய்‌ க்‌ தப்பிக்‌ அக்கொண்டு கையி 
சாரண்யம்‌ போய்ச்சேர்ற்த. ௮. அவ்வழியே வம்‌. அகொண்டிருந்த ஓர்‌ வேதி 
யன்‌ வழிகடந்த களைப்பினால்‌ அம்தக்கிளியிரும்த மரத்தின்ம்‌ வச்அட்கார்ம்‌ 
தான்‌. அப்பொழு கிளியானஅ-—அவன்‌ யாரோ . வந்திறாக்கின்றான்‌ ; 
வெட்டு ! குச்அ ! ஆட்டுமரம்சம்‌ அஅகாசு | கோழியினைச்சி மூன்றுகரா௪ | 
மூஞ்சியிலே போட்டேன்‌, பேரபேோ உன்பழைய அஸியையெடெ:! என்று 
கத்திற்த. பிராமணன்‌; இதென்ன, இக்கிலி கெட்டவார்த்தைகளைப்‌ பாடுகள்‌ 
2௮. இதன்‌ சகவாஸம்‌ யோக்கியமான தன்‌ அ என்னு வழியைத்தொடர்க்‌ அ 
போய்‌ ஒரு ஸரோரவர்‌ ததைக்கண்டான்‌. அதன்‌ கறையிலிருக்க மரத்தின்கீழ்‌ 
உட்கார்ந்தான்‌, ரிஷிகளின்‌ பரணசாலையில்‌ வளர்க்தகிளி மரத்தின்மேல்‌ உட்‌ 
கார்க்திருகத. அஅகழே உட்கார்ந்திருந்த பார்ப்பானைப்‌ பார்த்‌. அ ** ஸ்வாமி, 
ஸ்வாகதமா ? செம பரிஹாரம்‌ செய்அகொள்ளுங்கள்‌, இகோ தங்களுக்கு 
வேண்டிய கனிகள்‌ இருக்னெறன, புஜித்‌ அ உங்கள்‌ அஷத்பாதலையைத்‌ இரத 
அக்கொள்ளுங்கள்‌. தங்களுடைய தர்சனவிசேஷத்நினால்‌ அடியேன்‌ தம்யனா 
னேன்‌.” “ஸத்யம்வூபர்மஞ்கர? என்று சப்திக்கத்தொடங்யெது. அந்தப்‌ 
பிராமணன்‌ அதைக்கேட்டு ஆனந்தமும்‌ அச்சரியமுமடைக்‌ அ கனியை எதிட்‌ 
டிப்பார்த்‌ ஓ சுகமே, இப்பொழு அரைநாழிக்குமுன்‌ ஒரும்ரத்தினம்‌ உட்‌ 
கார்க்தேன்‌. அங்நொர்தகிளி அர்பரஷைகள்‌ பேற்று, அதைச்‌ ௪இயாமல்‌ 
இங்கேவந்தேன்‌. சீ இவ்வாறு மகோரஞ்சகமாய்ப்பேடு உபசரிக்கின்றாய்‌. 
இஃதென்ன ஆச்சரியம்‌. இப்படி யுங்கள்‌ சுபாவங்கள்‌ வேற்அமைப்பட்டிருப்‌ 


யதற்குக்காரணம்‌ என்னை * என்று வினாவ, அதற்கு கிளியான ௮, “ஸ்வாமீ, 


அனர ரர 
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இதன்‌ உண்மையைததங்களிடம்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்கேன்‌. நாங்களிருவரும்‌ 

ஒரு தாயின்‌ பிள்ளைகள்‌. வேட்டைக்‌ காரன்‌ கையில்‌ அகப்பட்டு கான சப்‌ 

பிக அக்கொண்டு முனிவர்‌ தபோவனம்‌ சேர்ந்தேன்‌... அது சசரப்புக்‌ 

“காரனிடம்‌ சேர்ற்கது. கரன்‌ முனிவர்கள்‌ பேசும்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு 

5. அவ்வாறு பேசுகின்றேன்‌. அது கசாப்புக்காரன்‌ கடையில்‌ அவன்‌ பேசும்‌ 

பேச்சுகளைக்‌ கேட்டு அவ்வண்ணம்‌ பேசன்‌ 2௮. எங்களிருவரஅ குணபே 

இத்அக்குக்‌ காரணம்‌ எங்கள்‌ பரல்யரப்பியாசமே ££ இளமைப்பயித்இ?” என்‌ 

அத. அகையால்‌ சகிறுபொழுதிலேயே ஈன்னெதியைப்‌ பின்பற்ற வேண்டும்‌. 
பாரதம்‌. 

தி. ௮, ஸ்வாமிநாத ஐயர்‌. 


காதம்பரி- 


ஐந்தா மத்தியாயம்‌. 
வேட்டைச்சிறப்பு. 

ஒருகரல்‌ கரலைச்சந்தியி விராகத்சாற்கிவச அ ஆகாய கமலினியின்‌ ம 
வினாச்வக்க இறக்கைகளையுடைய விருத்த ஹம்ஸ மென்னும்படி சந்திரன்‌ 
2 மகதாகனியின மணற்குன்ஜினின்னு மேல்சமுத்திரக்‌ கரையினிலிறகக, 
கிழஞ்சென்ற இரங்கு வென்னு மானின்‌ ரோமம்‌ போல்‌ வெளுக்‌௮, திக்சக்கி 
ரம்‌ விஸ்காரக்தையடைய, கஜ ரக்கதச்தினாற்‌ சிவந்த சிங்கத்தின்‌ சடைமயிர்‌ 
போன்‌ ற வண்ணமாயும்‌, காய்ச்ச அரசன்‌ கம்பிகள்‌ போலச்‌ சிவர்ததா 
யும்‌, விஸ்தாரமாயும்‌ உள்ள சூரிய கிரணங்களால்‌ பத்மராக ரத்னக்குசத்‌ 
தடைப்பங்களாற்‌ போலும்‌ ஆகாய குட்டிம புஷபங்களனைய கக்ஷத்திர 
கணங்கள்‌ விலக்கப்பட, சக்தி செய்வதனியித்தம்‌ உத்தர இக்கிலுள்ள சப்த 
ருஷிமண்டலம்‌ மானஸ ஸரஸின்‌ கரையைக்குதிக்தென இரங்க, கரையில்‌ 
மோதி உடைந்த இப்பியினின்று தெரித்த முத்துக்களின்‌ சமூகத்தை ௮௬ 
ணன்‌ கையினாற்‌ கள்ளுண்டு ழ்ஈமுவிய ஈக்ஷத்திரக்‌ கூட்டத்தைப்‌ போலும்‌ 
வெண்மையாக்கப்பட்ட மணற்கரையையுடைய மேற்‌ சமுத்திரம்‌ வகிக்க, 
பனித்திவலைகளை வர்ஷிப்பதாதும்‌ விழிக்க மயில்களுடன்‌ கூடியதாயும்‌ பரா 
கரெமிக்கும்ெகங்களுடையதாயும்‌ பிடிகளின்‌ கூட்டத்தால்‌ எழுப்பப்படும்‌ 
மதகஜங்களையுடையதாயும்‌ உள்ள அன்மான ௮ இரவின்‌ சலத்தால்‌ மங்கிய 
மகரந்தப்‌ பொடியையுடைய புஷ்ப சமூகத்தை உதயகிரி கரத்தில்‌ நிற்கும்‌ 
சூரியனைக்‌ குலிக்கென பல்லவங்களாகிய அஞ்சலிகளால்‌ வடக்க, கழுதை 
யின்‌ ரோமம்‌ போல்‌ புகைவண்ணமான வனதேவசைகஸின்‌ உப்பரிகை 
யன்ன விருட்ச நனிகளில்‌ கபோவன அக்கினிஹோத்திர தூமரேகைகள்‌ 
தர்மக்கொடிகள்‌ போலும்‌ புறாக்களின்‌ கூட்டம்போலுல்‌ காணப்பட, பனித்‌ 
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90. பண்ட்‌ எனி ஞானபோதினி. 

துளியை வூப்பதாயும்‌ கமல வனத்தை யசைப்ப தாயும்‌ எமத,த்தினாற்‌ சோர்‌ 
வற்ற வேட கன்னிகளின்‌ வியர்வை ஈீர்த்களியைத்‌ அடைப்பதரயும்‌ காட்‌ 
டெருமைகள்‌ அசைவு: போடுமமயம்‌ கக்கிய ' துரையின்‌ விக்துவை வூப்ப 
தாயும்‌ அசையும்‌ தளிர்‌, கொடி இவையிற்தினுக்கு சர்த்தனோப தேசத்தில்‌ : 
இச்சையுள்ள தாயும்‌ மலரும்‌ காமசைகளின்‌ மஅத்அளிகளை நிரம்ப வர்ஷிக்‌ 
கச்செய்வதாயும்‌ குசமவாசனையினால்‌ களிப்புற்ற வண்டுக்கூட்ட முடைய 
தாயும்‌ இரவின்‌ முடிவிலுண்டான ஜாட்டியக்‌ டன்‌ கூடியதாயும்‌ மெல்ல 
மெல்ல ௪ஞ்சரிப்பதாய்‌, காலைக்காதற்றுவீச, சமல வன த்தை எழுப்பும்‌ மங்கள 
பாணர்களாயும்‌ யானைக்‌ கபோல பேரிகை களாயும்‌ ஆம்பல்களின்‌ உட்புறத்‌. 
தில்‌ நெருக்கமாய்‌ மூடிய தளம்களின்‌। பக்கங்களிற்‌ ரூக்கிய இறக்கைகளின்‌ 
சேர்க்கையுடன்‌ கூடியதாயுமுள்ள வண்டுகளின்‌ உல்காரங்கள்‌. தொனிக்க 
காலைக்குளிர்‌ காற்தினால்‌ வீசப்பெற்று காய்ச்சிய அரக்கினால்‌ கெட்டி செய்‌ 
யப்பட்ட இமைகளுடன்‌ கூடியன போல்‌ அூக்கக்கலக்கத்தினால்‌. மந்த 
மான? தாரங்களையுடைய கண்களை கரம்புரிலச்சில்‌ படுத்து புகைவண்ண 
மரன்‌ இருதய ரோமவரிசையை யுடைய வனமிருகங்கள்‌ மெல்ல மெல்லத்‌ 
இறக்க, வேடர்கள்‌ இங்கு மல்குஞ்‌ சஞ்சரிக்க, பம்பாசரசின்‌ கலஹம்‌ 
ங்களின்‌ கோலாகல மரன அ செவிக்கினிப்பை உண்டாக்க, மயில்களை ஆடச்‌ 
செய்து மனோகரமான வனகஜங்களின்‌ காஅகளாகிற தாளசப்தங்கள்‌ உல்‌ 
லாசத்தை யடைய; ரெமமாய்‌ ஆகாசமரர்க்கத்திலிரங்குெ சூரியனாகிற 
யானையின்‌ இற்கோக்கிய அனியுடைய சாமரங்களோவென (மஞ்சளும்‌ இவப்‌ 
ய மரயுள்ள இரணசமாகங்கள்‌,) காணப்பட, மெள்ளவெள்ள சூரியன்‌ உத 
யத்தை யடைய, பம்பாசரசின்‌ அருகாமையிலுள்ள கருக்கஸின்‌ உச்சியில்‌ 
சஞ்சரிப்பதாயும்‌ இரிகெரங்களில்‌ நிற்பதாயும்‌ சூரியனிடத்‌ அதித்ததாயும்‌ 
அபகரிக்கப்பட்ட ஏ தாரையை யுடையதாயும்முள்ள பாலாதபமான அ 
௬க்ரிவன்‌் போலும்‌ வனத்தை ஆகஃமமிக்சு; நன்றாய்ப்பொழுஅவிடிய, சீக்‌ 
இரத்தில்‌ பகலின்‌ எட்டாவது பாகத்தை யடைந்து சூரியன்‌ ஈன்றாுய்ப்‌ பிர 
காசிக்கு, இளிகள்‌ இஷ்டப்பிரசாரம்‌ திக்குகள்‌ தோஅஞ்செல்ல, மரக்கூடு 
களில்‌ மறைந்து அசையாதிருக்கும்‌ குஞ்சுகளுடன்‌ கூடியிருக்காலும்‌ சப்‌ 
தமின்மையால்‌ அவ்விருட்சம்‌ குன்யமான அ போற்கோன்ற, என 
பிதாவும்‌ மரப்பொர்திலேயே யிருக்க, யானும்‌ குழக்தையாதலின்‌ பலமற்ற 
௮ இறகுகளுடன்‌ பிதாவின்‌ சமீபத்தில்‌ பொர்திலிருக்க, திடிரென்று அம்‌ 
மகா வனத்தில்‌ வப்பவை யெல்லாம்‌ நடுங்கச்செய்வதாய்‌ பரபரப்பரய்க்‌ 
இளம்பும்‌ பட்கெளின்‌ இறக்கைச்‌ சப்தத்துடன்‌ கூடியதாய்‌, பயந்தயானைக்‌ 
குட்டிகளின்‌ த்காரத்தால்‌ விருத்தி யடைந்சதாய்‌, அசையுங்‌ கொடிகளாற்‌ 
கலங்‌இய மதங்கொண்ட வண்டுகளின்‌ நாதத்தால்‌ அதிகரித்ததாய்‌, உயரத்‌ 
தூக்கிய மூக்குடன்‌ அலையும்‌ வனவராகங்களின்‌ அரவத்தால்‌ பயங்கரமாய்‌ 


* பொம்மை * ஈட்‌்சத்£ிரள்‌, வாலியின்‌ மனைவி 


ணை கள ன னை ககா கனவா னை 


- இந்‌ 


இரிகுசைகளிற்தூல்கி மெழுக்க. சிங்கங்களின்‌ நாததி துடன்‌ சேர்க்ததரய்‌ 
அருக்கன்‌ ஆட்டங்கொள்ளும்படி ப ரசனால்‌ இரக்கப்பட்ட கங்கரப்பிரவா 
அக்‌ இன பேரிரைச்சல்‌ போன்றதாய்‌ வனசேவகைகள்‌ பயக்‌ அடன்கேட்‌ 
கப்பெற்றதாய்‌ வேடர்கள்‌ கோலாகலச்‌ தொனியானது பரவிற்று. கே 
ட்டதம்‌ கான்‌ இதுவரையில்‌ கேளாததால்‌ மிகவும்‌ நடுக்கமுற்று குழக்கை 
யாதலின்‌ காதுகளை மூடிக்கொண்டு பயத்தினாற்‌ கலங்கி சமீபத்திலிறாக௫ 
பிதாவையே கதியாய்‌ கினைச்து அவர ஐரையினால்‌ தளர்ச்யெஜ்த இறக்கை 
களின்‌ நடுவை யடைந்தேன்‌, 


அதன்பின்‌ பரபரப்புடன்‌ ₹ இதோ கஜேக்திரனால்‌ ஒடிக்க தாமரையின்‌ 
வாசனை”, “இதோ பன்றிகளால்‌ு கடிபட்ட கோரைக்கிழங்குரசத்தின்‌ 
வர௫னை?? & இதோ யானைக்‌ குட்டிகளா லொடியுண்ட ஆச்தியின்‌ கசப்பு 
வாசனை?) இதோ விழுந்த பழுப்புகளின்‌ சலசலசப்தம்‌!? இதோ காட்‌ 
டெருமைகளின்‌ வச்சிரக்‌ கொம்பு அனிகளால்‌ பெயர்க்கப்படும்‌ புற்றுகளின்‌ 
தூளிகள்‌.”, “இகோ மான்‌ கூட்டம்‌'?, “இதோ காட்டானைக்‌ கூட்டம்‌”, 
£ இதோ பன்திவர்க்கம்‌?, “இசோ வனமூஷ பிருந்தம்‌??, (6 இகோ மயில்‌ 
கூட்டத்தின்‌ ௪ப்தம்‌,”?, £6 இகோ காடைகளி னினிய கூச்சல்‌”, 8 இதேம்‌ 
குரரிப்புள்‌ சோகை” ££ இதோ இம்மநகத்தினாற்‌ பிளவுண்ட கும்பத்சையு 
டைய யானையின்‌ பிளிறல்‌”, £ இதேர ஈரச்சேற்தினால்‌ அழுக்கடைந்த பன்‌ 
ஜிவரிசை.??, “ இதோ மா.சனமான புல்லின்‌ ரசத்தினால்‌ கறுத்த அசைவு 
போடும்‌ மீரன்களின்‌ _நரைக்கட்டிகள்‌??, “£ இதோ மதங்கொண்ட கந்தகஜத்‌ 
தின்‌ கன்னத்தைச்‌ சொரிமச்‌ அ சொண்டசனால்‌ உண்டான வரசனையைக்‌ இட்‌ 
(ச்‌ சப்கஞ்‌ செய்யு முகர ரீங்காரம்‌”, *பரணம்‌ விமுக்ததனால்‌ உண்டான 
ரக்த பிற்‌ அக்களால்‌ னைம்‌தபமுப்புகளுடைய இஅ புள்ளிமானின்‌ மார்க்கம்‌,?? 
இவை கஜத்தின்‌ கால்பட்டுக்‌ சசங்யெ கருவின்‌ தளிர்கள்‌”? “இதோ கட்டி 
மிருகங்களின்‌ விளையாட்டு.” “இதோ நகனுனியாஜ்‌ றுண்டு சமனற்றதர 
யும்‌ இரத்தத்தினால்‌ வெற்தும்‌ யானைமுத்‌அக்சளின. லழகுத்தகாயு முள்ள 
ன்கத்தினமார்க்கம்‌.”, “இதோ புதிதாய்ப்‌ பிரசவித்த மான்‌ பேட்டின்‌ கற்ப 
ரக்தக்தால்‌ சிவர்சபூமி,”', இதோ கூட்டத்தினின்‌ அ பிரிபட்ட கஜேந்திர 
னின்‌ மதசலத்தினால்‌ மலினமாயும்‌, வனமாக. மங்கையின்‌ கூர்‌ கலெனும்படி 


யாயுமுள்ள சஞ்சார வீதி, ££ இதோ சமரியின்‌ கூட்டம்‌ தொடருங்கள்‌”? 
24 இ உலர்க்த மிருகமலத்தால்‌ கெட்ட வனபூமி, சீக்கிரஞ்‌ செல்‌ 
அங்கள்‌.” “(மர சதின்‌ (மேலேறுங்கள்‌?? “இசைகடோமும்‌ பாருங்கள்‌!” “சப்‌ 


அத்தை யுற்றுக்கேளுங்கள்‌?? “வில்லையெடுங்கள்‌?' “£ சரக்ரெதையாய்‌ தில்லு 
கன்‌.” நாய்களைவிட்டு விடுங்கள்‌?” என்ற ஒருவர்க்கொருவர்‌ பேசிக்கொண்டு 
வேட்டையில்‌ அவாவினராய்‌ மரங்களால்‌ மதைவுபட்ட சேகங்களையுடைய 
ஒரு பெரியஜனக்கூட்டத்தின்‌ கரதீடைக்கலக்கடிக்கும்‌ கோலாகலகத்தைக்‌ 
சேட்டேன்‌. 
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தி நேரத்திற்கெல்லாம்‌ பூச்சினால்‌ ஈனைம்தீ மிருசங்கத்தின்‌ தொனி 
போல்‌ கம்பீரமாயும்‌, மலையின்‌ இடுக்குகளில்‌ விருத்தியடைக்து திரும்பும்‌ 
எதிரொலியால்‌ உரச்சதாயும்‌ உள்ளவேடர்‌ சாத்தினாலடிபட்ட ங்கள்‌ 
களின்‌ கர்சீசனையர்லும்‌, பயந்த பெண்யானைகளினின்‌ அ பிரித்‌ சனவாயும்‌, 
தனித்‌ அச்சஞ்சரிப்பன வாயும்‌ இடைவிடாது அதிக்கையை யடிக கலால்‌ சப்‌ 
தத்னடன்‌ சேர்க்கசாயும்‌ மேக கர்ச்சனையை யொத்ததாயும்‌, உள்ள ஜயூத 
யதிகளின்‌ 'கண்ட கர்ச்சனையினாலும்‌, வேகமுள்ள வேட்டை நாய்களால்‌ பங்‌ 
கமடைக்க சரீரமுடையனவரயும்‌ சஞ்சலமாயும்‌ பயத்தினால்‌ கலக்கியும்‌ 
இருக்கும்‌ விழிகளையுடையன வசயு முள்ள மான்களின்‌ தனவொலியாலும்‌, 
பதிகள்‌ கொலையுண்டமையால்‌ வியோகமடைகந்கு குட்டிகளால்‌ தொடரப்‌ 
பட்டு தூக்யெ காஅகளுடன்‌ சப்தத்தை கின்று நின்று கேட்டு இங்குமங்கும்‌ 
பிரமிக்கும்‌ பெண்யானைகளின்‌ புதிய பதிவிசாசசோகம்சால்‌ இர்க்கமான த்‌ 
காரத்தினாலும்‌, லெகாள்‌ முன்னர்‌ பிரசவிஃ. கனவான பெண்கட்டு மிருகக்‌ 
சன்‌ பயத்தினால்‌ கூட்டிசளை கழுவவிட்டுத்‌ தேடுவதில்‌ கண்டம்‌ விட்டு 
அதிஇனமாய்க்‌ கசஅஞ்‌ சப்கத்தாலும்‌, தரு ஐனிசளினின்‌ ௮. கிளம்பி வெகு 
பயத்துடன்‌ செல்லும்‌ பறவைகளின்‌ .கூக்குரலாலும்‌, பசவைக்தொடர்ம்‌ 
தோடும்‌ வேடர்சளின்‌ கால்களினால்‌ ஏககாலத்தில்‌ பலமாய்‌ உதைபட்ட 
பூமிக்குக்‌ கம்பத்தை யுண்டாக்கக்கூடிய சரண சப்தத்தாலும்‌, கர அவரையி 
லிமுக்கப்பட்ட காண்‌ உடையனவாயும்‌ மசங்கொண்ட குரரிப்பேட்டின்‌ 
கண்டக்கூச்சல்போல்‌ இனியவரயும்‌, சரசரூகங்களை வர்ஷிப்பனவாயுமுள்ள 
னு களின்‌ காதத்தானும்‌, காற்தின்‌ வேகத்தினால்‌ தொனிக்கு அனியை 
வுடையனவாயும்‌ கடினமான எருமையின்‌ முதுகில்‌ விழுவனவாயமுள்ள 
வாள்களின்‌ ஓதையாலும்‌, வேகமாய்‌ கூச்சலிட்டுக்கொண்டு ஓடும்‌ நரய்க 
னின்‌ வனாக்தரங்களில்‌ வியாபிக்கும்‌ தொனியாலும்‌, அக்காடெல்லாம்‌ கலக்க 
மூத்த. 


இதி கேசத்தில்‌ வேட்டையின்‌ கோலாகலம்‌ அடங்க, மழை பொழிக்‌ 
அ ஓய்க்த மேசக்கூட்டம்‌ போன்றதா யவ்வனம்‌, கடைர்கதின் பின்‌ தெளிவ 
டைக்த ஜலத்தையுடைய பால்‌ சமுத்திரம்‌ போலாக, குறைக்க பயத்தையு 
டையயான்‌ கு.தாகலமுற்றவனாய்ப்‌ பிதாவின்‌ மடியினின்‌ன றிது வெளிக்‌ 
இளம்பி பொர்திலிருக்தபடியே தலையை நீட்டி பயத்தினால்‌ சரளமான விழி 
யுடன்‌ குழந்தைப்பருவத்தினால்‌ இது என்னவென்று பார்க்க விரும்பி அசத்தி 
சையைகோககிக்‌ கண்களைச்‌ செலுத்தினேன்‌. அவ்‌ வனாந்தரத்தினின்‌ அ எதிர்‌ 
வருவதாகும்‌ கார்த்தவீரியார்ச்சனனுடைய ஆயிரம்‌ புயவ்களால்‌ தடுக்கப்பட்‌ 
'இப்பலவாரறுய்‌ ஓடிய ஈர்மதாப்பிரவாகம்‌ போன்றதாயும்‌,; காற்றினால்‌ சலிக்‌ 
கும்‌ தமாலச்சோலை போல்வதாயும்‌, கரணராத்திரிசளின்‌ ஈாழிகைகனெல்லா 
மொருமிக்து வக்தனபோல்வதாயும்‌, பூகம்பத்‌ தினால்‌ ஆட்டங்‌ கொண்ட 
அஞ்சனக்கற்தாண்‌ சேர்க்கை போல்வசாயும்‌, இரவி ரெணத்தினால்‌ இரத்தப்‌ 
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பட்ட காரிருள்‌ போல்வதாயும்‌; சஞ்சரித்த வரும்‌ அந்தக பரிவாரம்‌ 
போல்வதாயும்‌, இழியுண்ட இரஸாதலத்தினின்‌ அ வெளிவந்த ௮அசுரகணம்‌ 
போல்வதாயும்‌, ஒரிடத்திற்‌ சேர்ச்ச அசுப கர்மங்கள்‌ போல்வதாயும்‌, தண்ட 
சாரண்ய வாகிகளான முனிகணங்கள்‌ எல்லோரும்‌ இட்ட சாபங்கள்‌ சேர்ச்‌ 
அ சஞ்சரிப்பன போல்வதாயும்‌, அனவரதம்‌ நெருக்கமான சரசரூகங்களை 
வர்ஷித்த இராமனால்‌ கொலையுண்ட கரதூஷணனுடைய சேனாசமுத்திரம்‌ 
அவரிடத்‌.அ பக்தியின்மையாஜ்‌ பிசாசசென்மஜத்தை யடைத்தன போல்வதா 
யும்‌, ஒருமித்துச்‌ சேர்ந்த கலிகால பந்துவர்க்கம்‌ போல்வதாயும்‌, குளிக்கச்‌ 
செல்லும்‌ காட்டெருமைக்‌ கூட்டம்‌ போல்வதாயும்‌; மலையுச்சியினின்‌ அ சன்‌ 
கத்தின்‌ கால்களால்‌ இழுபட்டு விழுந்து தெறிய காளமேகபடலம்‌ பேரல்வ 
தாயும்‌, வனமிருகங்களனை த்திற்கும்‌ விகாச ததின்‌ பொருட்டு உண்டான அம 
கேதசாலம்‌ போல்வதாயும்‌, வனத்தை அம்த சாரமாய்ச்‌ செய்வதாயும்‌, 
அநரேகாயிரக்கணக்‌ காமம்‌ உள்ள வேடசேனையை மிகுபயத்தையுண்டாக்கு 
வதால்‌ அர்ச்சகுனத்தைக்‌ காண்பிக்கும்‌ வேதாள சமூகத்தைப்‌ போலும்‌ 
கண்டேன்‌. 

ஐந்தா மத்தியாயம்‌ மற்றிற்று. 

கல்யாணராம சாஸ்திரி, 


_———————— 
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சூத்திரம்‌. 11. 
அதிகாரி, 

(1) காத்திசராகிய உலோகாயதர்‌ (சாருவாகர்‌) தெய்வம்‌ ஆன்மா 
மறுமை கொள்ளாராயினும்‌, இகத்தில்‌ உண்ணல்‌ உடுத்தலாதி தேகசுகங்‌ 
களும்‌, மகளிர்புணர்ச்சி யாதிபோக சுகங்களுமே மானுடரா டையத்‌ 
தக்க சுகங்கள்‌ என்பார்‌. அவர்‌ தஞ்சுகல்‌ கருதி மகளிர்‌ புத்திராதி அம்ரியர்‌ 
சுகங்களைப்‌ பேணலோடு கொலையாதி திமைகளையும்‌ வெறுப்பர்‌: ஆகலி 
னன்னோர்‌ உடன்மனச்சுகங்களைப்‌ பயப்பனவாயெ நல்லாகாரம்‌ அடைக 
ஜாக்‌ கைக்கொள்ளப்‌ பின்னிடார்‌. 

(2) அறபவசாத்திரிகள்‌ தெய்வம்‌ கதிகொள்ளாவிடினும்‌ உடன்‌ மனங்‌ 
களுக்குச்‌ சகந்தறாம்‌ நல்லாகாரம்‌. கொளலாதி சசியையும்‌ கள்ளாமை 
பொய்யாமை முதலிய நன்னெதிகளையும்‌ ஹேது செய்திபலன்களை அணு 
யோர்க்து அத்தியாயவயெமெனக்‌ கொள்ளாநிற்பர்‌. 


24 ஞானபோதினி. 


(8) புத்தர்‌ உருவம்‌ வேதனை ' குறிப்பு பாவனை விஞ்ஞானம்‌ என்னும்‌ 
பஞ்சகந்தமன ஜி ஆகாயம்‌ காலம்‌ திக்கு ஆன்மா செய்வம்‌ இன்றென்பர்‌, 
அங்ஙனன்‌ கூறினும்‌; அருள்‌ அவாவின்மை. தவவிருப்பம்‌ மனத்தாலும்‌, 
இனியவைகூறல்‌ மெய்மைகூறல்‌ பயனுளகூறல்‌ அற்முரைத்‌ சல்‌ வாக்காலும்‌, 
வணக்கம்‌ ஈகை சவஞ்செயல்‌ காயத்தாலும்‌ செய்யப்படும்‌ புண்ணியம்‌ ; 
தியன2க்திக்கல்‌ ஆசை கோபம்‌ மனத்தாலும்‌, சடுஞ்சொல்‌- பொய்‌: பயனில்‌ 
சொல்‌ கோட்சொல்லல்‌ வாக்காலும்‌, களவு கொலை வீண்செய்கை காயத்தா 
லும்‌ செய்யப்படும்பாவம்‌, எனப்பாவனாகந்தம்‌ இருபதில்‌ சல்வினை இவினை 
கொண்டு தீக்காட்‌ட தீவாய்மை இழுயற்இ இயூற்றம்‌ இக்கடைப்பிடி இநெலி 
திச்செய்கை தீயுளக்கோர்‌ தலைப்பாடுடைமை கொலை முதலிய தீயொழுக்‌ 
கன்களை வெறுத்து சேகமனக்களுக்கு விருத்தியும்‌ சுகமும்‌ தரத்தக்க நல்‌ 
லாகாராதிகொளல்‌ மூஎலிய ௬கா.சாச கடைகளை அசரிப்பர்‌. 

(4) பாட்டாசாரீயர்‌ வேதமன்றித்‌ தெய்வமின்‌ அ கன்ம்மே.௪கல்‌ நன்‌ 
மையும்‌ பலனும்‌ மோக்கமும்‌ கொடுப்பது என்பாராய்‌ நன்னிரிற்‌ குளித்‌ 
அல்‌ நல்ரைகாரங்கொளல்‌ நல்லிடஞ்சாரல்‌ நன்னெறி கடைபிடித்தல்‌ ஆதி 
ய சதாசா.ரங்களையம்‌ சோம யாகாஇிகளையும்‌ புரிவர்‌. உண்மையிற்கூதி லவர்‌ 
ஆசா. ரப்பிர்மவாதிகள்‌ அல்லத ஆசார சம்பன்னர்‌ என்னத்‌ சக்கவரரவர்‌, 

(5) சத்சப்பிர்மவாதிகள்‌ சத்தமே உலகம்‌. உயிர்‌ பொருள்களாகப்‌ 
பரிணமித்திருப்பது அங்கனமுணர்வதே முக்தி சுகமென்பாரேலும்‌ தாமும்‌ 
பிறவும்‌ ஒன்றி னின்றானமை கருதினும்‌ தமக்குத்‌ இங்குவிளைக்கு  மாகாமம்‌ 
பொருள்‌ ஜெந்துக்ககா உண்ணல்‌ அணுகல்செய்யாது தமத சேகமனச்‌ 


கங்‌ கருதவர்‌, ்‌ 


(6) எகரன்மவரதிகள்‌ உண்மையில்‌ பிர்மத்தையன்‌ றி உடல்‌ உயிர்‌ உல 
கு இன்னு, உடல்‌ உயிர்‌ உலகு கானத்‌ சலம்போல இல்லாதன வென்பாரே 
னும்‌ பொய்யென்னும்‌ விஷம்‌ பாரஷாணாஇகளை யுண்ணார்‌. அனல்‌ பாம்பு ணெறு 
தஇகளிடமேகார்‌. பொய்க்கு என்றாவஅ (விவகார தசையில்‌ இல்லாத அம்‌ 
உண்டு என்று) ஈனனிரிற்‌ குளித்தல்‌ ஈல்லாகாராதி கொளல்‌ நற்சேர்க்கை 
கல்லவை யெண்ணல்‌ (தீயவையுண்ணல்‌ சரரல்‌ எண்ணல்‌ ஒழிதல்‌) ஆதிய 
சதாசாரங்கொண்டு தம்முடல்‌ உயிர்பேணி சத்கருமங்களையும்‌ புரியா நிற்‌ 
பர்‌. 

(7) பிர்ம்மஞான சங்கத்தார்‌ (Theosophists) பிர்ம்மமொன்றே சை 
தன்யமரயிருந்‌அ குக்ஷ்மமாய்‌ ஸ்‌தூலமைய்‌ ஜடமாய்‌ தாவரமாய்‌ திரியக்காய்‌ 
மானிடமாய்‌ விருத்தியடைக் இத்தராய்‌ முக்தியடையும்‌, பிர்மமாகிய ௫கல 
அருவவுருவங்களும்‌ தம்மியல்பில்‌ விருத்தியாய்க்கொண்டிருக்கன்றன வென்‌ 
பாரேனும்‌ செயற்கையால்‌ தம்மூடல்‌ மனாதிகளுக்குத்‌ அன்பம்‌ பயப்பனவா 
கிய தீப்பொருள்‌ தீச்சேர்ச்கை யொழிநது ஈல்லாகாரங்கொளலாதி அர 


ஆசாரவிளக்கம்‌. அற 


சரிக்‌ அச்‌ செயற்கையாலும்‌ அவைசளின்‌ விருச்தி சுசங்கரு அவர்‌. சன்னெகியு 
மவ்விருக்திகளுக்‌ இன்றியமையா தன வென்பர்‌. 

(8) ஆருகதர்‌ அருகன்றெய்வம்‌ கன்மன்‌ கதிரும்‌. உடைஅறக்‌அ பாயு 
டுக்துக்‌ தலைபறிக்து நின்னு தந்தது வரங்கியுண்டு மெய்கமுவா.தஅ விளக்கி 
டாத உறங்கரதிராப்பது தவம்‌ ; எனச்‌ சகவீனத்திற்‌ கேஅவாகிய அசாசா 
ரங்களைக்‌ கைக்கொள்வா ரேனும்‌ இச்சை கொலை களவு கள்‌ காமம்‌, குரோதம்‌ 
லோபம்‌ மதம்‌ மாச்சரியம்‌ மீக்குஞ்‌ €லமும்‌ தான மு. ஆவசிய ௪ற்கருமமாய்க்‌ 
கொண்டு தமக்குத்‌ துன்பம்‌ இறுதிபயப்பனவாகய பொருள்களை யுட்கொள்‌ 
மால்‌ சாரலாதிய நீங்கு யொழுகுவர்‌, 


(9) கிறி அவர்‌ பசாபரனால்‌ உலகம்‌ இன்மையினின் று ஒருட்டிக்கப்‌ 
பட்டது. கடவுள்‌ உடலைச்செய்து தன்ஜீவ சுவாசத்தை ஊதி உயிர்‌ 
(ஆன்மா) ஆக்கினார்‌. அவ்வாதிபிதாவினின்‌ அம்‌ பிரஜா விருக்தியாகிய உயி 
ரும்‌ உடலும்‌ விருத்தியாய்‌ வருகின்றன. ஆதிப்பிதரவின்‌ பாவத்தால்‌ 
௮.௮ செய்யா த ஜீ வரெல்லாம்‌ பரவிகளானார்‌. புண்ணியமும்‌ அ தனால்‌ சுவர்க்‌ 
கமுமின்‌அ. எத்துணை புண்ணியஞ்‌ செய்யினும்‌ கிறித்அவை ஈம்பார்‌ நரகத்‌ 
தையும்‌, இதித்துவை ஈம்பினோர்‌ எல்லரப்பரவமும்‌ மன்னிக்கப்‌ பெற்று 
௬வர்க்கத்தையும்‌ அடைவர்‌, இரியக்காதி ஜெர்‌அக்களுக்கு பகுத்தறிகிற 
ஆன்மா இன்று, மனிதனின்‌ பொருட்டாக்கப்பட்டனவாகலி னவைகளைக்‌ 
கொன்ன தின்னலாம்‌ என்பாமேனும்‌ மனிசக்‌ கொலை செய்யாமை தன்னைப்‌ 
போல்‌ பிறரைகேடச்தல்‌ பிறனில்விமையாமை கள்ளாமை பொய்யாமை முத 
லிய நன்னடக்கைகளை த்‌ சமது கடமை யெனக்‌ கொள்வதோடு உடன்மனச்சு 
கங்களாக்‌ கவசியமான நல்‌ லாகாரங்கொளல்‌ ஈல்லிடஞ்சாரல்‌. கல்லுடை 
தரித்தல்‌ நல்வாயுச்‌ சுவாசித்தல்‌ முதலிய சியாசாமங்களையுங்‌ கைக்கொண் 
டொழுகுவர்‌. 


(10) தித்துவரிற்‌ கத்தோலிக்‌ மதத்தர்‌ புரோடஸ்டாண்ட்‌ கொள்‌ 
கையேடு பல வொன்றுபட்‌ட முன்னோர்‌ பின்னோர்‌ பரவங்களுக்காகத்‌ 
சேவ குமாரன்‌ தண்டனை யடைக்கனர்‌. பாவஞ்‌ செய்தார்‌. உண்மையைச்‌ 
தங்‌ குருவிடம்‌ மனஸ்தாப்ப்பட்டுக்‌ கூறில்‌ மன்னிக்கப்படுவர்‌. போப்பு 
வின்‌ அருட்டட்டுப்‌ பெறில்‌ இறந்தோர்‌ அறக்கம்‌ புகுவர்‌ என மெய்மை 
குரு பக்திகளை விளக்கும்‌ ஆசா ரங்களோடு புரோடஸ்ட்டாண்டாரினும்‌ ௬௫ 
யாசாரங்களைப்‌ பெரிதும்‌ வேண்டுவர்‌. 


(12) முகம்மதியர்‌ அல்லா (கடவுள்‌) தன்னூதினின்‌ அம்‌ (அஅ-ஒளி) 
முகம்மஅ ஈபியை மயில்‌ முதலிய பல ரூபங்களாகப்‌ படைத்துப்‌ பின்னர்‌ 
அவரொளியினின்‌ அம்‌ உலசெலாம்‌ படைத்தார்‌: அம்ஈபியிடம்‌ ஈமான்‌(பக்தி) 
கொண்டா லன்திச்‌ சவர்க்கம்புகார்‌. ஜீவர்‌ கால்‌ வகுப்பினர்‌. அவர்‌ தந்தம்‌ 
கன்மைப்படி யொழு&ப்‌ பலன்‌ அடைவர்‌. _படைப்பெல்லா மனிகர்க்காக 
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26. ்‌.... ஞானபோதினி: 


வேயாம்‌. இரியக்காதி ஐர்அக்கள்‌ ஆன்மாவற்றன: அவைகளைக்‌ கொன்ன 
இன்னலாம்‌; என்று ஊன்‌. தின்பார்‌ எச்சிலை வெஅகாமேனும்‌ கான்முகங்‌ 
கழுவல்‌ குளித்தல்‌ நல்லாகாசாதி கொளல்‌ முதலிய சுகெளையும்‌ பொய்யா 

௫ ட ப்‌ ௩ ௪ ச. 
மை முதலிய நன்னெதிகளையம்‌ தருமம்‌ முதலிய புண்ணியங்களையும்‌ கைக்‌ 
கொள்வர்‌. 

(18): யூசர்‌ தித்‌அவ மதத்தின்‌ பழைய எத்பாட்டைப்‌ பெரும்பா லு 
மெொப்பியவர்‌. சை பல கெதிகளை விரும்புவர்‌. 

£ (14) பார்யெர்‌ அக்கினியை வணங்காவர்‌. இத்தில சுகெளையும்‌ பலகெ 
நதிகளையும்‌ சகாதாரங்களையுங்‌ கைச்கொள்வர்‌. 

(15) பாஞ்சாராத்திரர்‌, விண்டு அரூபர்‌, அவர்‌ மாயைஜீவர்‌ மாயாக௱ 
நியமாக ஆனார்‌. சுயேச்சையால்‌ பிசபஞ்சுரக்ஷணுர்‌ த்தம்‌ அவதாரங்களாகிய 
பிறப்பையடைவர்‌. ஆம்ந்தமும்‌ அணுரூபமுருடைய அ ஆன்மா அஅவிண்டு 
வருளரல்‌ விரஜை£தியா ஜ்‌ கழுவப்‌ பட்டுமாயை நீங்கும்‌. 

(16) வைகானசர்‌, உயிர்‌ கக்ஷத்திரம்‌ போன்ற. அதனைக்‌ களங்க 
மறைக்கும்‌... அக்களங்கம்‌ (மாயாசேசல்‌) போய்‌ இவ்யகதேக: மடையும்‌ பொ 
ரூட்டு. விண்டுவை அர்ச்சாவிச்ிகரங்களில்‌ சேவித்‌அப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. 

(17) வைணவர்‌ (மாத்வர்‌) விண்டு வைகுண்டச்‌ அருவத்‌ தோடிருக்கி 
ஜர்‌. சூரியன்‌ இரெணம்போல ஜீவர்களி னுள்ளங்களில்‌ வியாபிக்ஜொர்‌. ஜீவன்‌ 
௪கரூபி. அஞ்ஞானத்தால்‌ பந்தனாகிறான்‌. ௮௮ நீங்கினால்‌ விண்கெதி யடை 
வன்‌. கதியில்‌ இங்குள்ள சரீரரூபங்களோடு ஜீவரிறாப்பர்‌. ்‌ 

(18) சத்த சைவர்‌ அசுத்த சைவர்‌ மிச்ரெ சைவர்‌ இச்காக்சு சைவர்‌ 
அறாதி சைவர்‌ அவாந்தமர்‌ சைவர்‌ பேகதசைவர்‌ அசைவர்‌ ஆதிசைவர்‌ ஒரு: 
வருக்கொருவர்‌ மாஅபட்ட அபிப்பிராயங்களை யுடையவர்‌. 

இங்ஙனங்கூதிய சைவவைஷ்ணவர்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ தேவதோபாச௪ 
னாவிஷயத்தில்‌ வெவ்வேறு கொள்கைகளை யுடையரேனும்‌, செளசம்‌ ஸ்நாநம்‌: 
நல்ரைகாரங்கொனல்‌ ஈல்லிடஞ்‌ சாரல்‌ முதலிய ௬௫களையும்‌ பொய்யாமை 
கொல்லாமை கள்ளாமை முதலிய ஈன்னெ திகளை யும்‌ இகபரங்களுக்‌ கவ௫ய: 
மரன ௪தாசாரங்களாகக்‌ கொண்டொழுகா நிற்பர்‌. 


இன்னும்வரும்‌,. 
விருதை. சிவஞானம்‌. 


ன அனகன்‌ 
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பெர்த்ரு ஹைரி. 


1. நீதிப்பால்‌. ட்‌ 
11. றோ நெறி, 


ீயோர்தன்மை இனை த்தென்று ஆராயப்‌ புகுங்கரல்‌, ஒருமிர்க்குத்‌ 
அயர்‌ மேர்ந்த விடத்து அகனை யொ திக்சப்‌ பரிவு கொள்ளாதிருத்தலும்‌, 
காரண மின்றி ஓகாய்‌ ஆட்டைப்‌ பாய்ந்தழித்தது போலக்‌ கோழிப்‌ பகை 
கொண்டு ஈல்லோரைப்‌ பகைத்‌ அப்‌ போரியற்றப்‌ பகுகலும்‌, பிறர்‌ பொருள்‌ 
தாரங்களை விடமெனக்‌ கருகாத விட்டிற்பறவை விளக்கைக்‌ கனியெனக்‌ 
கருஅமா போல்‌ தனக்கு இன்பந்தருவன வென்று அவற்றின்‌ மேல்‌விருப்‌ 
யங்‌ கொள்ளுதலும்‌, நல்லோரிடத்அம்‌. சற்றத்தாரிடத்‌ தும்‌ செல்வங்‌ கண்‌ 
இழி மஇழ்க அ மன த்இன்கண்‌ நிறைவு கொள்ளலை யொழிக்அ “அயல்‌ வாழ்க்‌ 
தால்‌ ஐர்‌௮ பட்டினி?” என்பதாக அழுக்கான கொள்ளுகலும்‌, ஆயெ இலை 
யே அக்கீழோர்க்குப்‌ பிறப்பிலமைந்த முக்கிய குணங்களாம்‌. இத்தகைய 
நீக்குண முடையான்‌ ஒருவன்‌ பல நரல்கள்‌ கற்று வல்லானாயினும்‌ அவனோ 
விலக்கி வாழ வேண்டும்‌, அவன்‌ கலைவலர னென்று அவனுடன்‌: கலக்க 
வொண்ணா. மணியுடைய கென்று பணியொடு பறகலாமோ? “பாம்‌ 
பென்றாற்‌ வடையுவ்‌ கலங்குமன்றோ2?? ££ தஷ்டனைச்‌ கண்டால்‌ தார விலகூ?? 
எனவும்‌ சொல்லப்படுகின்‌ றதே, அன்றியும்‌ பிறரிடத்தில்‌ குற்றன்‌ காண்ப 
சே அவனுக்குத்‌ தொழில்‌, வெட்க முடையா னொருவளை, இவன்‌ ஏதோ கால 
'பேகக்கால்‌ சகாககாரியச்சைச்‌ செய்ததால்‌ வெட்டியிருக்கின்றா னென்று 
எண்ணாமல்‌, மூுடனெ ன கின்றான்‌. சாக்திராயண முூசலியவிரசவ்காகத் செதிப்‌ 
பட்டா னொருவனை இவன்‌ கோன்பு கொண்டு ரஈல்லொழுக்கத்தி னிற்பா னென 
அன்னாசே, இடம்பனென்‌ அ இயம்பிக்களிக்கின்றான்‌. உள்ளும்‌ புறமுமொக்த 
அரய்மை யுடையானொருவனை உண்மையில்‌ அயனே யென்‌ அணராமே; இவன்‌ 
குழைத்திடுகள்ளன்‌ மாயவேடத்தான்‌ என்‌ அ இகழ்ச்சி செய்கின்றான்‌. சூர 
னான ஒருவனை பராக்கிரம சாலியென்‌ அ கொள்ளா, இவன்‌ இரக்கமின தி 
உயிர்க்கொலைபுரிவோன்‌ என்னு கொடுமை கூகுஇன்முன்‌. மெளன கிலையிலு 
ள்ள முநிவரை ஆன்ம தத்தவமதிற்த பெரியோ ரென்றதியாகல்‌; இவர்‌ மூட 
ரென அமைசெய்கின்றான்‌. மென்மையாய்‌ அகங்கனியப்‌ பேசுமொருவனை, 
எல்லார்க்கும்‌ ஈயம்வரச்‌ செவிக்னிய செஞ்சொல்லைப்பேசும்‌ நல்லோனென 
மதியாமே, இவன்‌ அமுகள்ள னென்று அவமதிக்கன்றான்‌. சிறிது பெருமை 
யான சோற்றமுடையலவொருவனை, இந்தக்கெம்பீர மான ஜோற்ஐம்‌ இவனுக்கி 
யல்பரயமைக்கதென்று கொள்ளாமல்‌, இவ்ன்‌ விண்‌ செறாக்குடையா னெணச 
சிர்சதையுட்‌ கொண்டு நிர்திக்கினறான, சான்‌ எடுக்க கொன்‌ தினை விளக்க 


28 ஞானபோதினி. 


முதப்‌ பேசுக்திறமை யமைக்க வெொருவனை, பலரும்வியக்கு மொழித்திற 
மமைக்க காவல னென்று நினையாஅ, இவன்‌ பயனற்ற சங்கதிகளில்‌ 
வெற்றெனச்‌ சொற்றொடுிக்கும்‌ வீணனென்‌ அ கூதிக்குலைகின்றான்‌. ஆதலால்‌ 
மேலோரிடச்தில்‌ 6ழோரால்‌ இகழப்படாத ஈற்குணமேஅ 2, ஒருவரிடத்‌ 
அ கத்குணங்களிருப்பினும்‌ அவற்றைவிட்டுத்‌ திக்குணம்‌ தேடுவதே இவர 
தொழில்‌. இவருக்கும்‌ வேப்பம்‌ பழத்தையும்‌ பிணச்தையுமே விரும்பும்‌ 
காக்கைக்கும்‌ யாதுவேத்துமை? இப்படி மேன மக்களிடத்‌அக்‌ குற்றம்‌ 
ஆராயும்‌ இயல்புடைப்‌ பேதை தன்‌ .இிக்குணங்களாலேயே கேடுஅவான்‌, 
இயகுணங்கள்‌ இிமைக்கு மூலமைல்லவோ ? ்‌ ப 

பகலில்‌ ஒளியிழக்க சந்திரனும்‌, யெளவனம்‌ கழித்த ஸ்திரீயும்‌, தாமரை 
வில்ரைத ஓடையும்‌, கல்வி யதிவில்லான்‌ வனப்பும்‌, பெொருளாசையுள்ள பிர 
புவும்‌, யோக்கியனுக்கு வந்த வறுமையும்‌, அரசனை அண்டைகொண்ட க£ழ்‌ 
மகனும்‌ அன்பத்‌ அக்கேது என்னுமான; இழிசசவுடையோனண்‌. , வேக்தன்‌ 
சார்பில்‌ தங்கியிருப்பனேல்‌ அவன அ கொடுமையை வெளிப்படுத்தக்கூடா 
மையரல்‌,௮&௮ எவர்க்கும்‌ அயர்கிடனானனெஐ௮. அத்தகைய தீயவனுக்கு 
அரண்‌ கொடுத்த கோமகன்‌ கோபத்தைக்‌ குடிகள்‌ அஞ்சுகெறனர்‌. கடுஞ்‌ 
இனெமுடைய மன்னவனுக்குத்‌ தன்னவனென்‌ அம்‌ பிறனென்று முண்டோ? 
செருப்புத்‌ தன்ன வனென்‌ அம்‌ பிறனென்‌.அம்‌ பார்க்குமோ? தனக்கு ஆகுதி 
முதலியவற்றால்‌ திர்ப்திசெய் ௮ உபசரிக்கும்‌ கர்த்தாவையும்‌ அத்தி தக்கு 
மன்றே ? ஆன அபற்றி அவ்வேந்தனை அடுத்து வாழ்வது அவலமே, பின்‌ 
னும்‌ அவன்‌, தன்னை யடுச் அள்ள ஒருவன்‌ அடங்கி மெளனமரயிருப்பின்‌ 
அவனை ஊமையென்கின்றான்‌. . மொழித்திற முடையனானால்‌ பயனில சொல்‌ 
அம்‌ வரய்ப்பதட்ட முடையான்‌ என்கின்றான்‌... அரசனுக்கு எக்தவேளையில்‌ 
என்ன அபேகைஷயுண்டாகுமோ வென அருகிலிருக்கால்‌ பயமற்தவன்‌ என்‌ 
இன்றான்‌. தொலைவிலிருந்தால்‌ அவனைக்‌ கண்ணோக்குவதேயில்லை. பொது 
ஸமயுள்ளவனாயிருக்‌ தால்‌ தைரியமில்லர தவன்‌ இவன்‌ உபயோகியல்லன. என்‌ 
கின்றான்‌, தன்‌ £ற்றத்தையும்‌ கடுஞ்சொல்லையும்‌, பொறருனாயின்‌, இவன்‌ 
அற்பன்‌, இழிகுலத்தானாகலின்‌ தனக்யெல்பான இழிகுணத்தைக்‌ காட்‌ 
நீரான என்கின்றான்‌. ஆதலால்‌, சொல்லவும்‌ கருதவுமோ ரெல்லையி 
லடைங்காத மெய்ப்பொருளைத்‌ தமது யோக த்தியால்‌ அதியவல்ல முக்கால 
முணர்க்த முநிவர்ககும்‌ இப்படிப்பட்ட  கொடியமன்னனே அடுப்பு 
அசாத்தியம்‌, எவன்‌ தான்‌ இத்நியவனையடுச்‌ து சலம்பெற்றவன்‌ ? தன்‌ 
காவலால்‌ இியேரரைச்‌ செழிக்கச்செய்து, நல்லேோரைப்பகைத்‌ அ, விதி 
விலக்குக்களை கடநக்தொழுஇத்‌ தீச்செயலே மிகுக்‌ அள்ள ஒரு &ீழ்மகனுக்கு 
அதிர்ஷ்டவசத் சால்‌ பெருஞ்செல்வங்‌ இடைத்திருப்பினும்‌ அதனால்‌ ஒரு 
வர்க்கும்‌ பயனில்லை, அவனைத்‌ இணையாகப்‌ பற்றுவதும்‌ அம்மிதுணையாக 
அதிழிந்தவாறெொக்கும்‌, அகனோட - குணவான்களுக்கு எங்கனம்‌நட்புப்‌ 


| 
a 


விவேகசாகார்‌. 2 


பொரும்‌ அம்‌? 4 ஈளிகடற்‌ றண்சேர்ப்ப நாணிறற்‌ போல - விளியுஞ்‌ இதி 
யவர்‌ கேண்மை - விஸிவின்தி - யல்கு நிழற்போ லகன்றகன்‌ ஜோடுமே - 
கொல்புக ழாளர்‌ கொடர்பு?' என்றவாது நல்லோர்‌ கட்பு நடுப்பகல்‌ நீங்கி 
காழிகையேறயேற நிழல்‌ கீஞூவதுபேரல நாளுக்குநாள்‌ நல்ங்கொண்டு 
வளரும்‌, தீயோர்‌ இகேகம்‌ காலையிற்றோன்‌ அம்‌ நிழல்‌ முகல்கீண்டு அப்பால்‌ 
ஒரவர கூறுகுவதுபோல) தொடக்கத்தில்‌ மிகுதியாகத்‌ தோன்றிப்‌ பிறகு 
நாள்‌ செல்லச்செல்லக்‌ குறைந்துவரும்‌. மோர்‌, மேலோர து ஈட்புக்குரிய 
ரல்லசாயினும்‌ அவரோடு பகை கொள்ளாதிருக்கலா மன்றோ ? அவ்வாதின 
திக்‌ காரணமில்லாமலே - அவர்க்குப்‌ பகையாஇகின்தனர்‌, புல்லையும்‌ புண 
லையுங்கொண்டு பிழைக்கு மான்‌ மீன்களுக்கு வேடனும்‌ செம்படவனும்‌ ஏனு 
வில்லாமலே பகையாகின்‌ றன ரன்றோ £ ஆசலால்‌, எப்போதும்‌ உயர்ந்தோ 
ர்க்குத்‌ இமையிழைப்பகே இழிந்தேரியல்பாம. இதனை அடியில்வரும்‌ இது 
சதையால்‌ அறியலாம்‌ :-- . 


ஒருகுன்‌ தினின்‌ திழிக்‌ தவரும்‌ இத்ருற்தின்‌ தலைப்பில்‌ நீர்பருகிச்கெரண் 
ருந்த ஓஒகரயொன்‌ அ அர்மீரோட்டத்தின்‌ ம்ப்புறத்துத்‌ தண்ணீர்கூட 
சதுமின்ற ஓராட்டுக்குட்டியைக்கண்டு அதனைக்கொன்று தினனக்கருதி 
அ. தனைகோக்கி, அடா, “£அஷ்டா ! யான்பருகும்‌ நீறினைக்கலக்கும்‌ நின தூ 
அணிவென்னே |!” என்ன, அதற்கு ஆட்டுக்குட்டி “ ஐயனே! இவ்வருவி அர 
மதிடத்‌தினின்று என்பால்‌ வராநிற்க நீர்‌ பருகும்‌ கரை யான்சலஃஇ 
னேன்‌ என்பது யாங்ஙனங்‌ கூடும்‌ என்னு பணிம்‌ அக ற, ஓகாய்‌ “(இ அறிதற்கு, 
ஓராண்டுமுன்னர்‌ என்னை நீ இசழ்ந்தாயல்லையோ?? என்து ற, அச்‌ிற்றாு 
ப டவ 1 அடியேன்‌ பிறந்து இன்னுல்‌ ஆன திய்களாகவில்லையே ! அங்கன 
ன ர தங்களை யோசாண்டுமுன்னர்‌ இகழ்க்சேனென்‌௮ுரைப்பது வியப்பே” 
என்னு இரங்கிக்கூறலும்‌, அக்கொடிய ஓகாய்‌ பிதிதேது முரையாடாஅ 
அ.தன்‌ மேற்பாய்‌ 5௮ அதனை க்கொன்று தின்ற ௮. ்‌ 

கா. கோபாலாசாரியர்‌- 


விவேக்சாகரம்‌” 
அல்லது ££ மதியின்‌ மகத்‌.தவம்‌.” 


1-வது அதிகாரம்‌: 
லன வுலஃத்‌ செண்ணு மண்டலத்‌ தெதிபடைவேகந்தர்‌ 
தாமுமண்டலஞ்‌ செம்பியன்மரபினோர்‌ தா மெலாம்‌ பிறந்‌ தினிய பல்வள அதின்‌ 
வாழுமண்டலங்‌ கனகமு மணிகளும்‌ வரம்பில்‌ காவிரி குரம்பினிற்கொழிக்குஞ்‌ 


சோழமண்டல மிசற்கிணை யாமெனச்‌ சொல்லு மண்டலஞ்‌ சொல்வது இல்லையே.” 


ஈழமண்டல முத 


11] ப வல்ல ஞானபோதினி, ' 


என்னு ஆன்றேராஜ்‌ புகழப்பெற்ற. சோழ மண்டலத்தின்‌ கண்ணுள்ள 
காவிரி நதிக்கரையினிடமாகத்‌ “திரிரெபுரம்‌' என்றோர்‌. புரியுள்ள௮. இன்‌ 
னாட்கு முன்னர்‌ அப்புரிமில்‌ ஈவாபு ஒருவர்‌ அரசு புரிக்கு வாழுங்கால்‌ 
£ விவேசசாக்சர என்றோர்‌ வேளாளனிருக்கார்‌. அவருடைய வெள்ளிய 
வசோமஞ்‌ செதிந்க இரசையும்‌, திய அதலையும்‌, குழிக்த கண்களையும்‌, 
குண்டலச்‌ செவிகளையும்‌, கோரதக்தங்களையும்‌, தடித்த வதரத்தையும்‌, 
குகைபோன்த வாயையும்‌, திரை படர்ந்த முகத்தையும்‌, கொக்குக்‌ கழுத்‌ 
தையும்‌, மயிரடர்க்த கை கால்களையும்‌; தாழி வயிற்றையும்‌, காரினுவ்‌ கரிய 
கந்தலாடையையும்‌, கையிற்பிடித்த கோலினையும்‌, காலிலணிக்த வாலுளச்‌ 
செருப்புகளையும்‌, கரிய மேனியையும்‌ அவரையதியா வொருவர்‌ ஆராய்‌ 
ந்து மோக்கின்‌; இவ்வுருவம்‌ * கங்கு பூசிவருகன்ற கலிகாலமோ? தெய்வ 
மோ, மானுடமோ, பிசாசமோ வென்று மிகவு மையுஅவர்‌. ஒருக்கால்‌ இவ 
ரை மானுடரென்அ தெளிக்க விடினும்‌, இவர்‌ கோலத்தை நோக்குங்கால்‌ 
இவரை மதியீன சென்றும்‌, ஏழை என்றும்‌ பல்விதமாகப்‌ பகரவுங்கூடும்‌. 
ஆயினும்‌, உண்மையில்‌, அவர்‌ அப்படியல்லர்‌. அவர்‌ உழுங்குலமாகிய வே 
ளாண்‌ குலத்துதிச்‌து; குலச்தொழிலாகிய உழுதல்‌, பயிரிடல்‌ முதலிய விப 
சாயம்‌ செய்‌, தன்‌ விடா முயற்சியால்‌ பொருள்‌. முதலிய சம்பாதனஞ்‌ 
செய்த, தானே விவாகம்‌ செய்னு கொண்டு இல்லறம்‌ வழுவா இனி 
கடத்திப்‌ பின்னா்‌ தானீட்டிய பொருள்கள்‌ யில்லாளிடம்‌ ஒப்புவித்‌ அ விட்டு 
தத்துவ ஞானமும்‌; மலபரிபாகமு மெய்தி யிக்கோலங்‌ கொண்டன ர்‌. 

இவர்‌; உண்மைய திவு பெற்றவுடன்‌ தான்‌ வாழு மூர்க்கு அரசனாகிய 
கவாபுவினிடம்‌ சென்‌ அ தன்னதிவின்‌ மயத்தைக்‌ காட்டி, அக்கவாபுக்கு கல்‌ 
லறிவும்‌ கத்கதியும்‌ நாடி யளித்ததையே இக்கதையிற்‌ சொல்லப்படும்‌. ௨ 

ஒரு நான்‌ ஈவாபு தம அ பரிவாரங்களுடன்‌ சொலு மண்டபத்தில்‌ விற்‌ 
திருர்து தம்குடிகளின்‌ யோக க்ஷ்மங்களை விசாரித்‌ அக்‌ கொண்டிருக்கு 
காலத்தில்‌, “விவேக சாகரர்‌” தன்‌ விகார ரூபத்துடனே திடீரென வுத்த.ர 
வின்றி யுட்புகும்‌த ஈவாபின்‌ முன்னர்‌ வம்து நின்றார்‌. வந்தவர்‌ வழக்கப்‌ 
படி ஈவாபுக்கு மரியாதை செய்யாமை கண்டு சபையோருட்‌ இலர்‌ இவரை 
அடித்துத்‌ இன்பம்‌ செய்ய வெழுந்ததை. சவாபு அதிக்து, அவர்களைக்‌ கை 
காட்டி யமர்த்தி விட்டு, இவ்விகாச ரூபம்‌ சாசரரணமாய்‌ மானுடர்களால்‌ 
பெறக்கூடாத இற்லை மகத்துவங்கள்‌ பெத்திருக்கவே வேண்டு மென மன 
த்திலூகித் அக்‌ கொண்டு, அவரை நோக்கி “ நீயார்‌? உமக்கு எந்தவூர்‌ ? எப்‌ 
பொழுஅ பிறந்தீர்‌??? என்‌ அ திடீரென வினவினர்‌. அதற்கு அவர்‌, * என்‌ 
டெயர்‌ விவேகசாகரன்‌ என்பர்‌, இவ்வுலகமே என்னூர்‌, நா னிப்புவியி திக்கு 
மரு என்‌ மாதா நினைத்தது எப்பொழுதோ வப்பொழுஅ தான்‌ நானும்‌ 
பிறந்தேன்‌” என்று கூறவும்‌, அக்காலத்து வழக்கப்படி நவாபு தீம்‌ வருமாறு 
கேள்விக ளிடலாயினர்‌. 


விலேகசிகரர்‌: 31 


நவாபு உமக்கு மாதா, பிசா, சகோதரர்களுண்டா 2 

விவேக எனக்கு மாகா, பிசா, ௪கோ சரர்களிருக்றொர்கள்‌, ஆனால்‌ 
அவர்களெல்லோரும்‌ இப்பொழு இறந்து விட்டார்‌ 

ம கள்‌, . 

கவ :-—இறம்‌அ விட்டால்‌, அவர்களிருக்ெதாக எங்கன. முயைத்‌ 
தர்ம 

விவேக கான்‌ லீட்டிலிரும்‌து வரும்‌ பொழுது அவர்களெல்லாரும்‌ 

நித்தியை செய்து கொண்டிருக்கனர்‌. நிச்திரைக்கும்‌ 

மரண த்அக்கும்‌ கொஞ்சமே விச்தியா௪ மாதலானும்‌, 

நிக்திரை மரணத்‌ அக்குள்‌ சகோதர்‌ மாதலானும்‌, கான்‌ 

அவர்கள்‌ இறந்தகாகச்‌ சொன்னேன்‌. 

நவாபு இவர்‌ மிகவம்‌ விசடஸ்சன்‌ போலு மென்றறிர்‌ தகொண்டு கீழ்‌ 

வரும்‌ பல கேள்விகளைக்‌ கேட்கலாயினர்‌, 

நவாபு மிகவும்‌ வேகமாயோடுவ செ? 

விவேக :--மனோபவம்‌. 

நவாபு என்னும்‌ நிறையாத குடாயெது 2 

விவேக --கஞ்சனுடைய அர்த்சாபேட்சை. 

நவாபு :-வாலிபனிடத்தில்‌ விரும்பப்படாசெது ? 

விவேக :--இழ்ப்படியாமை. 

நவாபு :--அவணிடம்‌ ஈகத்தக்கசெ௮ 2 

விவேக :-ஆணவம்‌, ௮காவ௮. கானெலுமகங்காரம்‌. 

நவாபு :--முதிர்ச்சியில்‌ நகத்தக்கதெஅ ? 

விவேக :-- பெண்ணாசை, 

நவாபு :-வியாபரரியிடத்தில்‌ இருக்ககூடாத குற்றமெ௮ ? 

விவேக :--பொய்யுரைக்தல்‌. 

நவாபு :- அ௫த்திலபரயம்‌ விளைவிப்பவர்‌ யாவர்‌ 2 

விவேக :—கத்பில்லரத மனைவியும்‌, அவ கூறும்‌ க னல அன 

நவாபு :—குணத்‌அக்குவராதகோய்களெவை * 

விவேக :--பயித்தியமும்‌, கடனும்‌. 

நவாபு :-தன்தாயின்‌ நாவினைச்சுடும்‌ பிள்ளையெ௮ ? 

விவேக மெழுகுதிரி. 

நவாபு :-- கணவனுக்குத்‌ தீராதலியாதியெ௮ ? 

விவேக சன்‌ மனையாளினுண்மையின்மை. 

நவாபு :--ஆஹா ! உ௰௮ முழையே கூறை, 

விவேக :--அஹா ! உ௰௮ அழகே யழகு--என்று துணிவுடன்‌ பரி 
காசமாய்க்‌ கூறிவிட்டு சமஸ்கான சீதில்‌ நிற்கவும்‌, மகவாய்‌! 


32 ஞான போதினி. 


கொஞ்ச கேரம்‌ தன அ பிச, சான மந்திரியினிடம்‌, இவரு 
க்கு எனன பரிசு கொடுக்கலா மென்று யோடக்கலாயி 
னார்‌, 
(இன்னும்வரும்‌,) 
தே. ச. ஆண்டியப்ப பிள்ளை. 


தோத்திரவெண்பா-: % 


காப்பு 
மாபா ரகமெழுத மாலுறுகத்‌ கொம்புகனி 
யேவா கொடிக்தகருளு மேரம்ப--பூபாரம்‌ 
பேசுவள மும்வேதப்‌ பேரொலியும்‌ மல்குந்தென்‌ 
காசிவெளைப்‌ பாவுரைக்கக்‌ கா. 

1. £ரார்‌ வளப்பொலிவுஞ்‌ சில்வண்‌ டனச்செறிவுங்‌ 
கரவார்ம்‌ தெழில்பொழியும்‌ காயே கேரார்‌ 
திரிபுசத்கைச்‌ சய்கரித்‌ துத்‌ தேடவராஞ்‌ சொர்க்கச்‌ 
தொருபதத்தி அய்த்திடுவா ரூர்‌. ம்‌ ்‌ 

- கரர்கடல்‌ மனனருர்திக்‌ காத்தளிக்குங்‌ கும்பமுனி 
யார்வமோ டர்ச்‌சித்த காயே கேர்கொவொ ப 
பிர்மப்பா காவென்றார்‌ பித்தா வெனவழைக்கத்‌ ்‌ 
தர்மப்பா காவென்றார்‌ காப்பு. 


1] 


8. தேவமமறை யாகமங்கள்‌ தெய்வபலா வென்றுதொழும்‌ 
பரவமஅ கற்பகத்தென்‌ காயே மூவுலகும்‌ 
முன்புணர்வார்‌ நீணிலத்தில்‌ முன்னப்பர்‌ கான்‌ அதஇிக்க 
அனபுணரவா ரத்கர்‌ தன்‌ னார்வு. 

4. தோன்‌ அரர்க்கு முத்திகரும்‌ தொல்புகழ்க்‌ குற்றாலவ்‌ 
கான்துகுக்கு னீர்மல்குவ்‌ காயே ஆன்றஐமயிற்‌ 
புள்ளே திவருவார்‌ போதமழ “லைக்குவற்தார்‌ 
வெள்ளே திவருவார்‌ வீடு, 

5. கோட்புரியு நாரதர்தன்‌ கோட்டான்‌ குணமொழிச்‌ 
காட்பெதகல்‌ லன்புத்த சாசியே--கோட்டிப 


| 


* தென்காசி நகர்க்கண் கேரமல்‌ கொண்ட ம்னிய ஸ்ரீ காசிவிசுவேசர்பேரிற்‌ 
பாடியது. 
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கூர்ந்தருள்‌ வாசவனும்‌ ஞூரியெழு நாவுமன்பு 
கூர்க அகொழப்‌ பட்டார்‌ குடி. ்‌ 

6. வாசவன்றன்‌ வச்‌ ரகத்தை வன்முனையாய்ப்‌ பெற்திடவே , 
யாசையோ டர்ச்‌சிச்த காசியே--பரசமறு 
வெம்மறலி ஈற்பாதத்‌ சானடித்கார்‌. வெம்பழியின்‌ 
.செம்மறனைக்‌ காத்தளித்தார்‌ சேர்வு. 

7. பண்டு விசுவேசர்‌ பார்புகமும்‌ பொனவமுதி 
சண்டுகொளக்‌ காட்யெருள்‌ காயே வண்ளெவோன்‌ 
மத்தன்‌ புருகூதன்‌ காடிமிகப்‌ போற்றுபத 
வச்தன்‌ னரனின்றன்‌ னார்வு. 

8. கானமாஞ்‌ செண்பகத்தின்‌ காழசுரன்‌ கொல்லுசகிக்‌ 
கானமாண்‌ ரெ்க்கைகும்‌ காசயே-கானவான்‌ 
கண்ணப்ப னெச்சில்‌ கனிந்கே களி அண்டா 


ரெண்ணப்‌ பவமதுத்கா ரில்‌, 


9. வானுச்சு மைனாகம்‌ வாள்கிறகு காத்திவொன்‌ 
தானிக்க்‌ கர்ச்சிக்க காசியே--தேனிச்சுங்‌ 
கேதகைத்தா மங்களித்தார்‌ சேடிகழ்நல்‌ லைம்முகத்தார்‌ 
மாதெரருபா கத்தார்‌ மனை. 
10. ஆர்க்க ௪,துர்மறை யக்தணர்க ளெல்லவருங்‌ 
கால்க கடிஙகர்‌ச்தென்‌ காயே ஊர்க்கு 
உமாதமும்‌ மாரி மலிகுககல்‌ லாடவரும்‌ 
மாதருக்தவ்‌ கற்புமா ண. ஜு: 
[இப்பாடல்களை யாக்கயோர்‌ எதகைத்கொடை ஈயத்தைப்‌ பெரி.துவ்‌ 
கவனித்தாங்கு மோனை த தொடை கயத்தையும்‌ அத்‌ துணை கவனியாஅ விடு 
,க்தமை மிகவும்‌ பரிதபிக்கத்தக்ககே-பூ] 


ஒத்த சமயம்‌. 
பேகரைது 8-ம்‌ சிற்றுரை. 


ஒத்த சமயம்‌, அதாவது காடு அடங்கலும்‌ ஒரேசமய ரெதியைத்‌ 
தழுவி ஈடகத்தல்‌, 
மக்கள்‌ கட்டுப்படு 2ற்கு முக்கிய காரணம்‌ ஒச்தசமய நெறியாதலின்‌, சம 
யகெதியே யோக்கியமான ஓற்அமைக்கு அடங்பெபோர்தால்‌ எவ்வளவோ 
பாக்யெமாம்‌. கிறித்தவர்‌ அல்லாதார்களிடத்திற்‌ சமய செதியைப்பத்திய 
பிரிவும்‌ சச்சரவும்‌ கடையா; ஏனென்றால்‌ ஆதியில்‌ வெறுங்கவிகளாய்‌ மாத்தி 
1] 


34 ப்‌ ஞானபோதினி. 


ரம்‌ பேர்பெத்றவரே அன்னாராத்‌ சமயகுரவர்களர்கள்‌ கொண்டாடப்பட்டு 
வருன்றமையரல்‌ அன்னார்‌ சமயகெதி எப்படிப்பட்ட தென விளங்குவது 
னால்‌ அன்னார்‌ சமய செதிகளிற்‌ சடங்குகளும்‌ தந்திரங்களும்‌ ஜாஸ்திப்பட்‌ 
டும்‌ மந்திரல்ளைமைக்க ஸ்திரமான கொள்கைகள்‌ சம்மிப்பட்டும்‌ வழங்கும்‌. 
இறித்தவச்சமயக்‌ கடவுள்‌ கடுக்கும்‌ தெய்வமென உரைபெ௮: தலால்‌, அவரை 
வழிபடும்‌ சமயத்திற்‌ சலப்பும்‌ பிரிவும்‌ அகாததாம்‌. சமய நெறியில்‌ ஒற்றுமை 
யாவதேன்ன? ௮தனாற்‌ கூடுதல்‌ என்ன ? எம்மட்டும்‌ ஒற்றுமை இயலும்‌; 
அதற்த உபாயம்யாது? எனச்கொஞ்சம்‌ விவரிக்கப்‌ பார்ப்போம்‌. 


சமயநெறி யோற்றுமையாற்‌ கூடுதல்‌ என்ன? கடவளுக்கு உவப்பு 
இருப்பத இருக்கட்டும்‌, சமயகெதிக்கு வெளிப்பட்டார்‌ விஷயத்தில்‌ ஒற்‌ 
அமையாற்‌ கூதெலும்‌, அதற்கு அடங்‌ஒய உட்பட்டரர்‌ விஷயத்தில்‌ ஒற்‌ 
அமையாற்‌ கூடுசலும்‌ என இரு பிரிவுபடும்‌, - 


1. சமயநேறிக்த வெளிப்பட்டார்‌ விஷயத்திற்‌ ஒற்றுமையால்‌ கூடு 
தலாவது. ஒழுக்கம்‌ இகசைவதிற்கூட அவ்வளவுகேடு இல்லை எனலாம்‌, 
சமயகெதியிற்‌ பிளவுசளையும்‌ கட்சிகளையும்போல காட்டுக்கு எதுவம்‌ அவ்‌ 
வளவு சீரழிவாகாது. பாருங்கள்‌, உடம்பில்‌ இரகத்சம்கெட்டு, எற்தஉறப்‌ 
பாவ.து அழுகிச்‌ சிதைவதித்கூட அவ்வளவுசேதமில்லை, உடம்பிற்‌ பிளப்பு 
உண்டாவதிற்‌ சேதம்ஜாஸ்தி, சமயகெதியைவிட்டு மக்களைவிகைச்செய்து 
அவர்கள்‌ ௮ணுகாதிருக்கக்‌ சா ரணமரய்‌ ஏற்பட, சமயதெதிப்பிளவைவிட 
வலியதுயாஅ ? “ ஆண்டவன வெளியில்‌ உளன்‌?” என ஒரு சாரார்‌ கூற, 
“பார்‌, மரும ஸ்தலங்களில்‌ ஆண்டவன்‌ உளன்‌” என மற்றொருசாசார்‌ 
கூறு, அசாவனு புறம்பானவர்‌ அவயத்து ஸ்ரீ கிறித்து பிரகாசிக்கிறார்‌ 
எனவும்‌, ஆலய வமைப்பில்‌ பிரகாசிக்கரெர்‌ எனவும்‌ பலர்‌ பலவாறு 
உரைப்ப, -“£ வெளிப்படாதே?? 4 வெளிப்படாதே'' எனஆஇண்டவன இ 
டை விடாது காதில்‌ ஓதியதற்கு நியாயமிருக்தத. புதச்சமயத்தவமைத்‌ 
இருத்த வகை எத்த ஸேண்ட்‌ பால்‌ குரு, அன்னார்‌ கேேமத்துக்கு முய 
ன்ற அவர்‌ “ புறத்தவர்‌ உள்ளே வந்த, நரம்‌ பலவாறு. பிரிச்து பேசக்‌ 
கேட்டால்‌ தம்மைப்‌ பயித்தியக்காரர்‌ என்னாரா ? என்றார்‌. நாஸ்தி 
ரும்‌, ஈன ஒழுச்கத்தினரும்‌ சமய ரெதியில்‌ இத சனை பிளப்புக்கள்‌ இருக்கக்‌ 
கண்டு சமய நெதியினின்‌ அ விலதிச்‌ சமய தெதியைக்‌ தூற்றுவார்‌. இகழ்‌: உரை 
யிற்சைகாசரான ராபிலே கற்பனை செய்‌ அ புஸ்தகசாலவை ஒன்‌ றில்‌ உள்ள புஸ்‌ . 
சகங்களுக்கு ஜாபிகா தரம்‌ எழுதின அ போலும்‌, அதனிற்‌ £ சமய தெறியை 
இகழ்வார்‌ பேய்க்கூத்த” எனப்புச்சகம்‌ ஒன்று இருப்பது போலும்‌ சொ 
ல்லியிருக்கும்‌ இழிமொழியை இங்கு உதகரித்தல்‌ சகாசெனினும்‌, சமய நெதி 
யை இகழ்வார்‌ நடவடிக்கை அவ்வாறு உதகரித்தால்‌ தான்‌ விளங்கும்படி 
யுள்ளது, சமய நெறியிற்‌ சக்ஷிப்பட்டார்‌ பேய்க்கூத்தே அடுிறர்கள்‌. எவ்‌ 
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வளவோ விகாரமாய்‌ ஆடுவர்‌, அவ்வா அவெதைப்‌ பார்த்து அற்பப்‌ புத்தி 
யரும்‌ இம்மை வாழ்வு கோக்கத்தினறாம்‌ அசைம்‌அபோய்ப்‌ பக்திமார்க்கத்கை 
யவமதிப்பர்‌, 

11. சமயநேறிக்த உட்பட்டவர்‌ விஷயத்தில்‌ ஒற்றுமையாற்‌ கூடுத 
லாவது:- சச்சரவு நீங்கிய அமைதியாற்‌ கணக்கில்லா லாபம்‌ உண்மி, ௪ச்௪௪ 
வில்லாத அமைதியால்‌ சமய நெதியில்‌ விசுவாசம்‌ கெட்டிப்படும்‌, அப்புறம்‌ 
அன்பு தோன்றும்‌, அறிவு சலங்காது பகுத்தறிவு விரிவுபெறும்‌, உழைத்‌ 
அப்போராடிப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ எழுதிக்‌ க௯தியாடுவஅ நின்று; நெஞ்சடக்‌ 
கம்‌, ஒழிவு, அன்பு இப்புண்ணிய சாரியவ்கள்‌ வளர்ச்சி பெறும்‌, 


ரா. சமயநேறியில்‌ ஒற்றுமை எம்மட்டும்‌ இயலும்‌: எம்மட்ட்‌ இய 
லும்‌ எனல்‌ முக்கிய சல்கதியாம்‌, இச்சங்கதிமில்‌ இருவழியும்‌ பிழைபடச்‌ 
செல்ல இடம்‌ உண்டு. “ ஜெஹஃ, இராஜியா, ீஏன்‌ இராஜிக்குப்போ 
கிறாய்‌, இர்தண்டைவா, எனக்குப்‌ பின்னிடை”. இராஜி எங்கே வது, 
ஒருவர்‌ வழிகாட்டி முன்செல்ல மற்றையர்‌ எல்லாம்‌ பேசா அ வழிபடவேண்‌ 
டும்‌ என்டர்‌ ஒருசாரர்‌. இச்தமத்தாந்ககுச்‌ சமய நெறியில்‌ வேறு பட்டார்‌ 
பேரில்‌ அவேஷம்‌ ஜாஸ்தி, இராஜிப்பேச்சைக்கேட்டாஜ்‌ கடுங்கோபர்தான. 
உலக விவகாரங்களிற்‌ கட்பெபட்டார்‌ விவாதச்சங்கதிகளிற்‌ லெ அம்சங்‌ 
கனை மற்றைக்கட்சிப்படியும்‌ எடுத்துச்‌ சாமர்த்தியமாய்ப்‌ பிணைத்‌ ஒருக்கி 
மத்தியஸ்தம்‌ செய்கிறோமே, அப்படியே சமய நெதியிலும்‌ புணர்த்தக்கூடும்‌ 
போல, லோடிஷியர்முதலிய மெலிந்த கெஞ்சினார்‌, புணர்க்கப்பார்ப்பர்‌. 
கடவுனாக்கும்‌ மனிகர்க்கும்‌ மத்‌இயஸ்‌ சம்‌ செய்ய இறங்குவர்‌. இவ்விருவழி 
மீச்செலவும்‌ ஏலாது. £ நம்முடன்‌ டொருக்காதார்‌ தமக்கு எதிரியே, கம்மை 
யெதிசாதார்‌ நம்முடன்‌ பொருர்தியவரே”” என முகொரய இிறிச்கவர்‌ இணவ 
கும்‌ பொருட்டு ஆண்டவர்‌ இட்ட இரண்டு ஆணையையும்‌ ஈற்சிர்லையுடன்‌ 
உரைக்கப்பெறின்‌, அதாவது சமயநெதியில்‌ இன்னின்ன அம்சங்கள்‌ மூலக்‌ 
கொள்சைகளைப்‌ பற்தியன, முக்கியமான சங்கதிகளாவன எனவும்‌ மற்றைப்‌ 
படி. மூலக்கொள்கைகளைப்‌ பற்றாமல்‌ ஆளுக்கு ஆள்‌ வேறுபடும்‌ அபிப்பிராய 
வித்தியாசத்தானம்‌, ஒழுங்கின்‌ நிமித்தமாகவும்‌ கத்சிந்சையாலும்‌ இன்‌ 
னின்ன அம்சங்கள்‌ 'சேரிட்டன எனப்‌ பகுத்ததியப்பெதின்‌, கிறிஸ்து நிய 
மித்த ஒற்றுமை நிகழ்வுறும்‌- நான்‌ சரியாய்ப்‌ பகுத்கதியவேண்டும்‌. சங்கதி 
கள்‌ என்பன அற்பம்‌ போலும்‌, ஏற்கனவே முடிவு பெற்றுப்போன வென்‌ 
றம்‌ கோன்றலாம்‌. அப்படியல்ல. இ௮ வரையில்‌. பகுத்ததியப்பட்ட 
அம்சங்கள்‌ வேண்டியமட்டும்‌ இது வரையிற்‌ பகுத்சதியப்பட்டிறாக்காற்‌ 
இறிக்‌ சவர்களுக்குள்‌ இவ்வளவு பிரிவுகள்‌ என்‌ உண்டாயிருக்கும்‌. 

1. என்‌ சிற்றறிவுக்கு எட்டிய மட்டும்‌ நான்‌ சோலலக்‌ கூடியதா 
வது :--இருவகை வம்புப்பேச்சுக்களாற்‌ சமய நெறியிற்‌ பிளப்பு உண்டாக 
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லாம்‌. முகலாவஅ ;--கட்டுப்படுவதில்‌ எற்படும்‌ எரிச்சலுக்கு ஈடுசெய்‌ 
யாத அவ்வளவு சொற்ப சங்கதியைம்‌ பற்றிப்‌ பிளப்பு நேரிடலாம்‌. பா 
திரியர்‌ ஒருவர்‌ சொற்படி இறிச்‌ அவின்‌ மேலுடுப்பில்‌ நூல்‌ பிரிவு- இரும்‌ சு 
இல்லையாயினும்‌ கோயிலின்‌ போர்வையில்‌ பல வர்ணங்கள்‌ இருக்கன்‌, அலா 
வத. ஒற்றுமைச்‌ சங்கதி ஒன்றும்‌, ஒழுக்க வொத்துமைச்‌ சங்கதி வேறுமாக 
ஏற்படுகிற ௮. இரண்டாவ; பிரிவுககுக்காரணமரன அம்சம்பெருத்த ௫ன்‌ 
கதியாயிருப்ப ௮ நிஜமாயினும்‌, ககூதிப்போராட்டச்தில்‌ அணுக்க மறைபொரு 
ளாக்கித்‌ தேறுசலில்‌ ௮௪ வெற்றுயக்தி சரமார்த்தியமா யிருக்கறகேயன்‌ 
திப்‌ பொருண்மையற்ற சங்க தியாயிருக்கிறஅ. சிலசமயங்களில்‌ அறிவிலிகள்‌ 
சேர்க்‌ ஒருமைப்படா த பிடிவாசமாய்க்‌ ச௯ூதியராட இவ்விருவரும்‌ ஒன்றைக்‌ 
கருதிப்பேசுவ அம்‌ அதனை உணராது அவ்விருவரும்‌ சண்டைபோடுவ அம்‌ 
பக்சுத்தில்நின்‌அ கேட்டுக்கொண்டிருச்கும்‌ அதிஞர்க்குத்‌ தெரிவ சாதா 
ரணமாம்‌. மணிதர்க்குளன்ளேயே இவ்வளவு எற்றத்தாழ்சசி ஏற்படிண்‌ 
சம உள்ளத்தைத்திருத்சமாய்‌ அறியும்‌ இறைவனுக்கு அறிவின்மந்தமான்‌ 
மக்கள்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ சச்சரவுப்பட்டிப்‌ பிரியும்‌ அம்சங்கள்‌ வேறல்ல, 
ஒரேகருத்தையுடையன என ஏன்‌ தோன்றாகதோ? இறைவனுக்கு அவ்வ 
ம்சங்கள்‌ எல்லாம்‌ சரிப்பாடாய்‌ ஒப்பாகலாமே, இப்படிப்பட்ட அர்ச்கட்ட 
விஷயமாய்‌ ஸேண்ட்பால்‌ குரு உரைப்பசாவ அ, * பேச்சுக்களிற்‌ கொடி 
யபுஅமைகளையும்‌ பொய்க்தலதிவப்‌ போராட்டத்தையும்‌ நீக்குங்கள்‌”, 
பொய்விரோதங்களை மனிகர்‌ கற்பனையால்‌ உண்டரக்குவர்‌. உண்டாக்கிக்‌ 
கெட்டி மொழிகளால்‌ உரைப்பர்‌, கருதிய பொருளை மறந்து வெறு மொ 
திகளையே ஆகரித அச்‌ கட்யொடுவர்‌. சமயறெதியொற்‌ இமையில்‌ இருவிதப்‌ 
பொய்‌ ஒற்‌அமையுண்டு. அதாவது அறிவு எம்மட்டு மில்லாப்‌ பொய்‌ ஒற்‌ 
அமை ஒன்ற, ஒளியின்றேல்‌ ரங்கன்‌ வேற்றுமைபுலப்பட வில்லையே, அதி 
விலிகள்‌ -அவலம்பிக்கும்‌ சமயநரெதியிற்‌ குற்றந்தசோன்றா.அ, பிரிவு போரா 
ட்டமிராஅ, இவ்வொற்றுமை ஒஓப்பாகா அபொய்யரம்‌.. சமயதெகியில்‌ மூக 
கியமான கொள்கைகள்‌ சேர்விரோதமாயிருக்க அவற்றை எப்படியோ 
சேர்த்துப்‌ பொருத்திவைத்தானும்‌ பொய்‌ ஒத்அமைகான்‌. ஏனென்றால்‌ இச்‌ 
சஙகதியில்‌ மெய்பொய்‌ என்னப்பவென செபுகட்ரெஸர ௮ உருவத்தின்‌ கால்‌ 
விரல்களில்‌ அமைத்த களிமண்ணையும்‌, இருக்புகளையும்‌ ஓக்கும்‌, ஓட்டிப்‌ 
போகலாம்‌, கலப்பதில்லை. 

7. சமயநேறி யோற்றுமை நீலைப்படுத்த உபாயமாவது :--௪ஃய 
கெதி யொததுமை வேண்டி, அன்பின்‌ வழிப்பட்ட முறைகள்‌, மக்கள்‌ இணவ 
கும்‌ வழிப்பட்ட முறைகள்‌, இவற்திற்குக்‌ கெடுதி நேரிடாமல்‌ பார்க்‌ 
கற்பாலதும்‌ உள, கிதித்தவர்க ளிடத்தில்‌ உபதேசக்கத்தி எனவும்‌ 
சீமையாளும்‌ மன்னன்‌ கத்தியெனவும்‌ இருவகைக்கத்திகள்‌ உள, சமயநெறி 
'யொத்றுமையை அதரிப்பதில்‌ அவ்விரண்டு சக்திகளில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ எம்‌ 
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மட்டும்‌ வேலைக்கு உகவலாமோ அம்மட்டுக்கு மிஞ்சி உகவப்படுதல்‌ தகா.த. 
இவ்விரு கத்திகளுக்கும்‌ வேறான மகமதின்‌ கத்தியும்‌ அசனையொத்த கத்தியும்‌ 
மூன்றாவகாயுண்டு, அனை நாம்‌ ஆரல்‌ தகாது, யுத்தங்களை நடத்திச்‌ 
௪மயகெறிகளை நிலைப்படுத்தலும்‌, ஈடுக்கச்தாற்‌ பிறர்‌ உணர்ச்சியை ஈம்‌ வசப்‌ 
படுத்தப்பார்ப்பதவும்‌ தகா, வெளிப்படையான அவதாறு, வெளிப்படை 
யாய்ச்‌ தெய்வமிகம்தல்‌, அரை த்தன விவகாரத்தை எண்ணிச்‌ சமய நெறியில்‌ 
வித்தியாசமாய்‌ நடக்சல்‌, இவற்றைக்கண்டிக்கும்‌ பொருட்டுக்‌ கத்தியை யொ 
வானு வறங்கலாம்போ லிருக்கிதது. அப்படியிருக்கச்‌ அரைத்தனக்‌ கட்டுப்‌ 
பாட்டுக்கு விரோதம்‌, ரகசியமான கலகங்கள்‌, கலாபங்கள்‌, இவை நடக்கும்‌ 
படி கத்தியையெடுத்‌ அக்‌ கொடுத்து வழங்குதலும்‌, குடிகளிடத்தில்‌ ஆவேச 
முண்டாக்இக்‌ கத்தியை வீசிக்கொண்டு புறப்பட்டுக்‌ கடவுள்‌ சம்மதப்பட்டி 
ருக்கும்‌ துரைத்தனம்‌ தலைழோய்‌ மாறும்படி வேலை செய்தல்‌ எவ்வளவும்‌ 
தகாத. ஏனென்றால்‌ இவ்வாறான ஈடவடிக்கையாற்‌ கடவுள்‌ நியமனம்‌ ஒன்‌ 
றன்‌ பொருட்டு மற்றொரு நியமன்த்அக்கு விரோதஞ்செய்வதாம்‌. இறித்த 
வர்களாக மக்களை சோக்குவசை விசேஷமாயும்‌, .கம்மைப்போல மற்றை 
யரும்‌ மக்கள்தாமே யென்பதை மறந்தும்‌ கடப்பது ஆம்‌: தன்பெண்‌ 
ணைப்‌ பலியிட்டகைப்‌ பார்த்‌ அச்கூசாகத அகமேம்நனைப்பார்க்து, லூகிரீஷஸ்‌ 
கவி, “*“சமய ஆவேசத்தால்‌ இவ்விபரீ தம்‌ கேரிட்ட து? என முறையிட்‌ 
டார்‌. அவரே யின்னு மிருந்து பிரான்ஸில்‌ பிராடஸ்டண்டுகளைக கும்‌ 
பலாய்ப்‌ பலியிட்டசையும்‌, இய்லண்டூல்‌ வெடிமருக்துச்‌ சூதுக்‌ குமுக்கு 
நடந்ததையும்‌ பார்த்திரும்தாரானால்‌ என்ன தான்‌ முறையிட்டிசாரோ ! 
இத்தின்ப்‌ அவாவும்‌; நிரீசவாதமும்‌ எழுமடங்கு அதிகம்‌ அவரிடத்தில்‌ உண்‌ 
டாய்‌ இருக்கும்‌. மன்னன்‌ கத்தி வந்த சமய நெறியைக்‌ காப்பாற்று 
வதில்‌ எப்படி உஷாராயிருக்க வேண்டியிருக்ிதகோ, அப்படியே குடிகளை 
ஏவிக்‌ கத்திப்பிரயோகம்‌ செய்ய விடுவன கொடும்‌ பழியாம்‌, அப்பேர்ப்பட்ட 
நடவடிக்கை ஞானஸ்நாக விரோதச்‌ சமயத்தாரிடத்திலும்‌, அவரைப்‌ போ 
ன்ற கொலைபாதகரிடத்திலும்‌ இருச்கிறபடி இருக்கட்டும்‌. இஅமாப்பாஜ்‌ 
“பரலோகத்‌ அக்‌ கேறி இறைவனாவேன்‌?' என்ற சைதான மொழி தோஷ 
மானால்‌ நாம்‌ ஈகரத்‌.அக்கு இறங்கிச்‌ சைகான ௬வரூபம்‌ இறைவன்‌ அடைக்‌ 
தார்‌ என்னும்‌ பழி ஏற்கும்படி நடந்து கொள்ளக்‌ கூடாது. சமய நெதி 
நிலைப்படுல்‌ கருத்தான அரசாளாபவரைக கொன்று ஜனங்களைச்‌ குறையா டிச்‌ 
தரைத்தனன்சளைத்‌ தலைழோக்குவ ௮ கடவுளுக்கு கரகச்சுவரூபம்‌ டம்‌ 
க்குவது தானே. இறைவன ௮ ஞான வொளியை வர்ணிக்கையில்‌, ௮ 
புருவின்‌ சொருபம்‌ எடுத்து வந்தது எனச்‌ சொல்கிற வேப்பிலை 
மொழியைச்தள்ளி, பரு கழுக்கள்‌ சொரூபம்‌ பெற்று இதங்கித்து எனக 
சொல்ல வேண்டியிருக்கும்‌, இதித்தவர்‌ சர்ம ஒழுக்குத்தினர்‌ என்‌ ஐ௮ நீங்கக்‌ 
கொள்ளை யடிப்பவர்‌, கொலைபாதகர்‌ எனச்‌ சொல்லவுரியராவர்‌; ஆகையால்‌ 
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உபதேசக்‌ குருச்சபையார்தம்‌ கொள்கையினாலும்‌, ஆணையினாலும்‌, மனன 
வர்‌ வேண்டுமானால்‌ கம்கத்திப்‌ பிரயோகக்சாலும்‌, திததவச்சமயப்‌ படி 
ப்பு, மற்ததன்னெஜதிப்படிப்புப்‌ படைத்க சிறச்கதோர்சம்‌ நற்போதனையினா 
அம்‌, சமயகெதிப்‌ பேச்சு எடுத்து வதைசெய்வார்களைக்‌ கண்டிப்பரர்க 
ளாக. காம்‌ ஆத்திரப்படுவசனால்‌ இறைவன்‌ காரியம்‌ தடையுஅவதில்லை என 
ஸெண்ட்பரல்‌ செப்பிய மொழியைச்‌ சமயகெதி யோசனையில்‌ எபோதும்‌ 
'ஒஅக்கக்‌ கடவேம்‌, பிறரைச்‌ சமயதெதிக்கெரள்கையில்‌ சம்முடைய வழிப்‌ 
படுத்த வலிக்£ட்டாயம்‌ செய்தவர்‌ காரியக்கை தெருங்கப்பார்ச்கப்‌ போனால்‌ 
எகோ சொந்தத்‌ அக்குப்‌ பொருள்லாபம்‌ அடையச்‌ கோரி அவ்வாறு வலிக்கட்‌ 
டாயம்‌ செய்த தாக முடியுமென்ற பெரியவர்மொழிசரிகான்‌; அவர்‌ நிஜக்கை 
யுரைச்சவரே. 
தமிழாக்கியோர்‌ குறிப்பு. ்‌ 
தென்‌ இக்தியாவில்‌ முக்கியமாய்‌ வழங்கும்‌ சமயம்‌ இரந்து சமயம்‌. இச்‌ 
சமயத்தில்‌ கீதிடுவார்‌, காமமிவொர்‌ என இரண்டு பெருக்க பிரிவுகள்‌ உண்டு. 
£திவொர்‌ கோயிலிற்‌ பிரிவுச்சண்டை அவ்வளவாய்க்கானோம்‌. காமத்‌ இனரில்‌ 
வடகலை, தென்கலைச்சண்டை விபரீதமாயுள அ, வெகுகாலமாய்க்‌ சண்டை 
போட்டு, ஒரு பிரிவினர்‌ மேல்‌ மற்ற பிரிவினர்க்கு எப்படியாவது கழுத்தை 
யஅத்காலம்‌ ஆறுசெனும்‌ பகைக்கெரதிப்பெடுச்‌ அ நிற்கிற. எஏகாதகியிற்‌ 
பிதிர்சதெவசம்‌ இட்டால்‌ என்ன, அவர்க்குத்தோன்திய நியாயத்தின்‌ 
பொருட்டு, மறுதினம்‌ அதையிட்டால்‌ என்ன எர்கப்பா த்திர மந்திரம்‌ சொன்‌ 
னால்‌ என்ன, விட்டாலென்ன, வடமொழி வேதம்‌ ஒதினால்‌ என்ன, தென்‌ 
மொதி வேதம்‌ ஓதினால்‌ என்ன, கடவுளுக்கு இருமொழியும்‌ சரியாய்‌ ஒப்‌ 
புத்தானே. சமயகெதியித்‌ பல ஒழுக்கங்கள்‌ இருக்கலாம்‌, இதற்காக யாரை 
சும்‌ பகைப்பது அக்கிரம கடத்லையாயிற்றே ஆதியில்‌ ஸ்ரீ சங்கரர்‌ கொள்‌ 
கைகளை ஒழுங்குபடுகஇனரே யன்‌ தி, ஒழுக்கங்கள்‌ எப்படியாவ இருக்கு 
போகட்டும்‌ எனவில்லையா ? கெட்டியாய்‌ அக்கிரமவொழுக்கங்கள்‌, தாமே 
காளடைவில்‌ ஒழியும்‌. 


சமயதெதியில்‌ வேஅபட்டாரைப்‌ பகைப்பலவர்போல்‌ அஷ்டர்கள்‌ இல்‌ 
லை. ஒரு குலத்திலோ, கோயிலிலோ ஏகோ ஓர்‌ ஒழுக்கம்‌ நடைபெற்றுவர, 
ஈமஅ ஒழுக்கம்‌ அக்குலத்திலும்‌ அக்கோயிலிலும்‌ நிறைவேறவேண்டும்‌ எனப்‌ 
பிடிவா தம்‌ செய்வ து, தெய்வச்‌ அக்குச்‌ சம்மதமா? 

இருநெல்வேலியிற்‌ சாணார்கள்பேரில்‌ மறவர்‌ அவ்வளவு பகை பாராட்டு 
வானேன்‌? 

சமயதெதியில்‌ வேஅபட்டவர்பேரிற்‌ பகைபாராட்டுெவரையில்‌ இச்‌ 
£தியர்‌ க்ஷேமப்படமாட்டார்கள்‌. ஐரோப்பாவிற்‌ சமயநெதியிற்‌ பிளப்பு 
உண்டு, பிளவுபட்டார்‌ ஒருவரையொருவர்‌ பகைத்து விவகாரங்களில்‌ அக்‌ 


| 
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ரெமங்களுக்குப்போவ தில்லை, தம்தம்‌ சமயம்‌ வலுக்கக்கோரி அக்ரெமத்‌ 
தித்‌ புக்தி சொல்லுவார்‌ பேகனாஅ இற்துரையை வாஇக்துச்‌இக்திப்பா 
ராக, 


டி. ஆர்‌. இராமநாத ஐயர்‌, 


சமாசாரங்கள்‌. 


இக்தியாவிற்‌ பள்ளிப்பிள்ளைகள்‌ செய்யும்‌ புரட்டைப்போன்று ஸ்காட்‌. 
லாண்டில்‌ முக்கிய ஈகரமாகிய அபர்டீனில்‌ ஒரு சோதகர்‌ செய்ததாக ஆங்கி . 
லேயப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ வாசிச்தனம்‌, ஒரு பாடத்திற்கு சோதகர்‌ வேண்டு 
மென்று. விளம்பரஞ்‌ செய்ததாயும்‌, ௮ப்பாடத்திற்‌ பிரசித்திபெற்ற ஜேம்ஸ 
இராண்டு எனும்‌ நிபுணன்‌ பேர்கொண்ட மற்றொருவன்‌ அப்ளிக்கேஷன்‌: 
செய்து சோதகளுய்‌ கியமிக்கப்பட்டரனென்னும்‌, பரீட்சை கடக்க பின்னர்‌ 
அவன்‌ இருத்திய ஆன்ஸர்‌ பேப்பர்களைப்‌ பார்க்கும்‌ பொழு அவன்‌ போலி 
மனிகனென்‌ அகண்டு பிடிக்கப்பட்டானென்னும்‌ பேர்‌ மாறாட்டஞ்செய்கதற்‌ 
காக அனுமாகம்‌ தண்டனை விதிக்கப்பெற்றுனென்‌ றும்‌, ஹிம்‌அவில்‌ வெளியி 
டப்பட்டிருக்கன்றது. வெட்கம்‌. வெட்கம்‌, 
He 3 
பதினெண்‌ புராணங்களில்‌ ஒன்றாகிய மச்சபுராணம்‌ இதுவரை அசி 
டப்படாமல்‌ இப்பொழுது தாம்ஸன்‌ கம்பெனியார்‌ அச்சிட்‌ூ வருகின்றனர்‌. 
அருமையான புராணமாதலால்‌ திருமயிலை வித்வான்‌ ம-ரா-- ஸ்ரீ சண்ணாகம்‌ 
பிள்ளையவர்கள்‌ இரச்தைய/டன்‌ பிழை கேரிடாமற்‌ பார்த்து வருகனெமுர்கள்‌. 
இசுதப்புராண தை ஆக்கியோர்‌ வடமலையப்பர்‌ என்பார்‌. இவர்‌ திருகெல்‌ 
வேலியில்‌ சாலைந்து சலைமுறைக்குமுன்‌ சீர்த்திபெத்த * பில்ளையன்‌?? குடும்‌ 
பத்தின்‌ தலைவர்‌. இவர்‌ வழியித்றோன்‌ திய சப்பிரமணிய பிள்ளையன்‌ பி, ௪. 
அவர்கனனுமதியின்‌ பேரில்‌ அவர்‌ லீட்டிலுள்ள மூலப்பிரதியுடன்‌ ஓதப்‌ 
பார்ச்‌.௪ இப்புராணம்‌ அச்சிடப்பட்டு வருகின்றன. இதில்‌ 5000 பாட்டு 
களுள. இப்புத்தகம்‌ செட்டெம்பர் ண்‌ 15௨ வெளிவரும்‌. இதன்‌ உத்தேச 
விலை ரூ 28-0. இப்புத்தகம்‌ வேண்டியவர்கள்‌ சென்னை ப்ராட்வே, 
காம்ஸன்‌ கம்பெனியாறாக்கு எழுதி வரவழைத்‌அக்கொள்ளலாம்‌. 
௯ 
வெஸ்தலங்களிலொன்றாகிய திருமுல்லைவாயி லக்கு காள அவரை பூசா 
ணம்‌ எழுதப்படாமல்‌ தலமான்மியம்‌ அனேகருக்கு ல்‌ தெரிக்தில. அக்‌ 


குறையை நீக்கும்பொருட்ட்‌ இருமயிலைவி, வான மற்‌ சண்முகம்‌ 


பிள்ளையவர்கள்‌ ஒரு புமாணம்பாடுக்‌ சுரம்ஸன் கம்பெனியில்‌ அச்சட்டுவருகி 
ன்றனர்‌, கூடியசக்கிரத்தில்‌ வெளிவரும்‌, 


40 ஞானபோதினி. 
சென்னை ஐக்கோர்ட்டு முதல்‌ ஜட்ஜிவேலைக்குச்‌ சென்னையில்‌ அட்வோ 
கேட்டு வேலைபார்ச்‌அவக்௪ அர்னால்டு ஒயிட்டு துரசையவர்கள்‌ கியமனஞ்‌ 
செய்யப்பட்டனர்‌. அவர்‌ 2மையிலிருக்து சென்னைக்குவக்து கொஞ்சக்கால 
மானவோதிலும்‌ அவர்‌ நிரம்பவும்‌ அகுணர்‌, ஆழ்க்தயேோசனையுடையவர்‌, 
சரியான நீதிசெலுத்தத்‌ தக்கவர்‌, என்றபேச்சு எங்கும்‌ கடமான்‌ ஐ. 
* ட்‌ 
௬ ௬ 
பாரிஸ்டர்‌ பரிட்சை கொடுத்சவர்களையன்‌ தி மற்றோரை முதல்‌ ஜட்ஜி 
வேலைக்கு நியமித்தல்‌ கூடாதென்ற வழக்கத்தைபத்தி பார்லிமெண்டு 
சபையிற்‌ கேள்விகள்‌ சேட்கப்பட்டன. அவத்திற்குத்தக்க விடை கொடுக்‌ 
கப்பட்டதாய்த்‌ தெரியவில்லை. 
* 
ச 
இத்தருணம்‌ மேற்கூதியமிபச்தனை எடுபடுமாயின்‌ மதல்‌ ஜட்ஜிவேலை 
இப்பொழுது கை வேலையைப்பார்‌ ச அவரும்‌ திவான்பக தூர்‌ மஸ, 
சுப்பிரமணிய ஐயரவர்சளுக்கே அகுமென்பதற்கு ஐயமில்லை. 
* 
ப, 
சென்னை முன்ஸிப்பாலிடியார்‌ லாயர்‌ கார்ட்டன்‌ இரையவர்களைச்‌ சட்ட 
கிருபணசபைக்கு மெம்பராகத்‌ தெரிர்தெடுத்தமையாற்‌ பொதுஜன விஷ 
யல்களைப்‌ பயப்படாமற்‌ சட்டநிரூபண சபையில்‌ எடுத்‌ அப்பேச த தகும்தவ 
ரென்று எல்லோரும்‌ தண்டத்‌ சதகம்‌ 


சென்னைச்‌ சர்வகலாசாலையின்‌ ஒரு பகுதியை திராவிட பகலக இக 
கரகஎற்படுத்தவேண்டி, ஆராய்க்து அபிப்பிராயத்தை வெளிப்படு தும்படி 
ஏற்படுத்திய சமிட்டியார்‌, ௮௮ முடியாதென்‌ அம்‌, திராவிட பாஷைகளில்‌ 
தனியே பரீட்சைகள்‌ ஈடத்தித்‌ தேதினவர்களுக்குப்‌ பட்டஞ்குட்டுதல்‌ கூ 
உமை யென்றும்‌ சிப்போர்ட்டு செய்யப்‌ போகிறார்கள்‌. 


சக 


முக்கிய சோதனைக்காரர்‌ எம்தக்‌ கல்லூரியிலாகினும்‌ எக்தப்‌ பாடத்திற்‌ 
சோதனை செய்யும்படி திட்டப்படுக்தப்படுகிறொரோ அந்தப்‌ பாடத்தைப்‌ 
பரீட்சைக்குமுன்‌ இரண்டு வருடத்திற்குக்‌ கற்பிக்கக்‌ கூடாதென்று எம்‌. ௪. 
பிரமஸ்ரீ என்‌. வைத்திய காத ஐயரவர்கள்‌ சர்வசலாசாலையின்‌ அடுத்த 
இனேட்டு மீட்டிங்கில்‌ பேசப்போகிறா. அங்கன்‌ செய்தல்‌ பொது 
வாய்‌ கன்மை பயக்கக்‌ தக்கதாயினம்‌ நிறைவேறுதல்‌ துர்லபம்‌, தவிரவும்‌ 
பி. ஏ- பரீட்சை சோதகர்‌ பி! ௭., பரீட்சையில்‌ தேதினவர்களாயும்‌, எம்‌, ஏ, 
பமீட்சாசோதகர்‌ எம்‌. ஏக்களாயும்‌ இருக்கவேண்டு மென்றும்‌ வற்புஅத்தப்‌ 
போகின்றார்‌. இதுவும்‌ அர்லபமே, ஏனெனில்‌ சர்வகலாசாலையிற்‌ பட்டம்‌ 
பெறாதவர்கள்‌ சோதனை செய்யத்‌ தகுக்சவர்களாய்‌ அனேகர்‌ இருக்கலாம்‌, 


சாலைகளிலொ.அங்கா ச௨ரும்‌ அவத்திற்‌ பட்டம்‌ பெறாதவர்களுமே, 
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